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Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredaja. Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan
proizvod. Upute za uporabu dio su ovog proizvoda. One sadrze vazne napomene
za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa
svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod
koristite isklju&ivo na opisani nacin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju
predaije proizvoda treéim osobama predaite i svu dokumentaciju.

L
Namjenska uporaba
Ovaj uredaij iskljugivo je namijenjen za...
B mije3anje i piriranje namirnica te usitnjavanije kockica leda,
B normalne kolicine u kué¢anstvima, i samo u privatnim kuéanstvima u suhim
prostorijama.
Ovaj uredaj nije namijenjen za...

B usitnjavanije bilja, luka, mesa i tvrdih namirnica kao $to su orasi, siemenke,
velika zrna ili stabljike,

B za pripremu maslaca od oradastih plodova,
B obradu materijala koji nisu hrana,

W uporabu u gospodarske ili industrijske svrhe,
B uporabu u vlaznoj okolini ili na otvorenom,
B oradu vruéih/klju&ajucih tekuéina.

Koristite samo pribor i rezervne dijelove koji su namijenjeni za ovaj ureda;.
Drugi dijelovi mogu biti nedostatno prikladni ili sigurni!

Opseg isporuke
Nakon raspakiranja provjerite potpunost isporuke.
U opsegu isporuke sadrzani su:
Blok motora s mreznim kabelom i mreznim utikac¢em
Nastavak za miksanje
Poklopac

Poklopac za doziranje

Upute za uporabu
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Opis uredaja
@ Poklopac za doziranje
@ Poklopac
© Nastavak za miksanje
O Noz
© Prekidac
O Blok motora
© Namataé za kabel
O Skala
© Gumena brtva poklopca

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220 -240V ~ (izmjeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Zapremina oko 2,3 litara
Maks. kolig¢ina punjenija 1,75 litara
Razred zastite Il / [B] (dvostruka izolacija)
Vrijeme KP 3 minute
Q'P Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir
s namirnicama prehrambeno su sigurni.

Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona) oznaéava koliko dugo uredaj moze
biti u pogonu bez da se motor pregrije i pretrpi oste¢enje. Nakon navedenog KP
vremena uredaj mora biti isklju€en toliko dugo, dok se motor ne ohladi i dostigne
sobnu temperaturu.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Uvjerite se da se blok motora, kabel za napajanie ili utika¢
nikada ne urone u vodu ili druge tekuéine.

» Uredaqj koristite iskljuéivo u suhim prostorijama i nikada na
otvorenom ili u vlaznoj okolini.

» Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar
dok uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moZe pri-
gnjediti ili na drugi naéin odtetiti.

» Osteéene mrezne utikade i kabele smije zamijeniti samo
ovladteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako bi se
izbjegle opasnosti.

» Nakon uporabe uvijek izvucite utikag iz utiénice. Samo isklju-
Civanje uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju jos uvijek pri-
sutan mrezni napon sve dok se mrezni utika¢ nalazi u utiénici.

» Prije svake uporabe uredaja provjerite njegovu ispravnost.
Uredaj se ne smije koristiti ako su na njemu vidljiva o3tece-
nja, posebice na bloku motora ili na nastavku za miksanie.

» Odmah izvucite mreZni utikag iz utiénice ako primijetite
neuobi¢ajene zvukove ili nastanak dima, ili ako primijetite
da uredaj ne radi kako treba.

/\ OPREZ A\ UPOZORENJE:

Moguénost strujinog udara! Ne otvarati kudiste proizvodal

/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za miksanje, a posebno
dok uredaij radi. NozZevi su jako odtril

» Ne otvarajte poklopac dok uredaj radi.

» Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora, kako biste
u sluéaju opasnosti mogli odmah reagirati.
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/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» U nastavak za miksanije tijekom rada uredaja nikada ne gu-
rajte pribor za jelo ili druge predmete za mije3anije. Postoji
znatan rizik od ozljeda ako dodirnu noZ koji se brzo okrece!

» Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

» Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama.

» Zlouporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede.

» Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastav-
lianja ili &id¢enja uredaja, uvijek treba izvudéi utikac iz mrezne
uticnice.

» Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.

» Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

» Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s
pomanijkanjem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe
nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanje uredajem te
ako su shvatile opasnosti zbog nacina rukovanija.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem. NoZevi su vrlo ostril

» Postupaite oprezno prilikom praznjenja nastavka za miksanje!
NoZevi su vrlo ostril

> Postupaite oprezno prilikom &iséenja uredajal NoZevi su vrlo
ostril

> Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utikad prije promjene pribora
ili diranja dijelova koji se kredu tijekom rada.

» Uvijek provijerite je |i mikser iskljuéen prije nego ga podignete
s bloka motoral

» Nastavak za miksanie koristite samo s isporuéenim blokom
motoral

HR 5
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POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj ne koristite u podruéju izravnog sunéevog zraéenja
ili djelovanija topline uredaja za grijanie.

» Nastavak za miksanje nikada ne punite kljuéajuéim tekuéina-
ma ili vrlo vrué¢im namirnicamal Ostavite ih da se prethodno
ohlade na temperaturu na kojoj ih mozZete dirati rukamal

» Uredaj nikada ne koristite ako je prazan, tj. bez sastojaka u
nastavku za miksanje.

Raspakiranje

B Odstranite svu ambalazu ili zastitne folije s uredaja. Ambalazu saguvajte
kako biste uredaj mogli éuvati u zadtiéenom staniu, ili za slanje u sluaju
da je potreban popravak.

B Prije koristenja uredaja uvjerite se da su uredaj, mrezni utika€ i mrezni kabel,
te sav pribor i dijelovi u besprijekornom stanju.

B Pazljivo odistite sve dijelove prije prve uporabe miksera (pogledaite ,Ciséenie”).

L3 L]
Postavljanje
Kada ogistite sve dijelove, kao 3to je opisano pod ,Ciséenije”:
B Uredaj postavite tako, ...

— da je kabel za napajanje proveden kroz otvor na straznjoj strani,

— da je utika¢ odmah dostupan, kako biste ga mogli izvuéi iz utinice
u sluéaju opasnosti,

— da stoji stabilno i da ne klize, da su vakuumske noZice uévriéene,
kako se uslijed vibracija uredaj ne bi prevrnuo,

— da kabel za napajanie ne viri u radno podruéje i da ga se ne moze
nehotice povudi i prevrnuti uredai.
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Rukovanje

/\ UPOZORENJE
> Motor se iskljuguje ¢im se nastavak za miksanje €@ skine s bloka motora @
ili se otvori poklopac @. Tada je moguée previdieti da je stroj jo3 uvijek
uklju&en. Motor tada neoéekivano zapodinje s radom kada montirate
nastavak za miksanje @ ili ponovno zatvorite poklopac @:
Zbog toga:
— Utikag prikljugite na utiénicu tek kada je nastavak za miksanje @ napu-
njen i montiran zatvoren.
— Prije montiranja uvjerite se da je uredaj iskljugen ili da je utika¢ izvucen
iz uticnice.
— Naijprije iskljucite, izvucite utikad i pri¢ekajte da se motor zaustavi, prije
nego skinete nastavak za miksanje @ ili otvorite poklopac @.

Punjenje i montiranje nastavka za miksanje
1) Nastavak za miksanje € skinite s bloka motora @ ravno prema gore.

2) Poklopac @ skinite okreéuéi ga suprotno od smijera kazalike na satu u
poloZaj M (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.
3) Napunite nastavak za miksanje € do najmanje donije crte na skali @

i najvide do oznake MAX. Za optimalne rezultate preporucujemo sliedece
maksimalne kolig¢ine punjenia:

Maksimal-
N na koli¢éi- Preporuceni Preporuéeno
Namirnica 3 3 .
na punje- stupanij vrijeme obrade
nja
Tekudine 1750 ml 1-3 60 s
Mijesanapiéaod ;50 1) 2-5 90's
jogurta
Mlijecni Sefkovi /1956 2.5 60-90's
Smoothie
Tijesto za palacinke 1250 ml 3-5 90s
Djecja hrana 750 ml 5 3 min
. 2 jaja
Maijoneza 250 ml ulja 3-5 90-120s
Juha od povréa 1500 ml 3-5 3 min
Kocke leda 250 ml P 12x
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4)

5)
6)

Poklopac @ ponovno pritisnite na nastavak za miksanje €. Zatvorite poklo-
pac @ okreduéi ga u smjeru kazalike na satu u polozaj @ dok &ujno ne ule-
gne(vidi sliku 2). Pazite da je nosi¢ za izlijevanje na nastavku za miksanje @
zatvoren. Motor se moze pokrenuti samo ako poklopac @ ravno ndlijeze.

Slika 1 Slika 2

Pritisnite poklopac za doziranje @ u otvor poklopca do grani¢nika.

Napunijeni i zatvoreni nastavak za miksanje @ s ru¢kom udesno postavite
na blok motora @. Pritom pripazite da strelica ¥ na nastavku za miksanje @
pokazuje na strelicu A na bloku motora @. Okrenite nastavak za miksanje ©
lagano naprijed-natrag ako ne siedne odmah. Motor se moze pokrenuti
samo ako nastavak za miksanje @ ravno nalegne.

Odabir stupnja brzine

Kada je nastavak za miksanje @ napunien i potpuno zatvoren stavljen na blok
motora @ , moZete ukljuciti uredai.

Prekida¢ @ postavite na ...

Stupanj1-3
za tekuée ili mekane namirnice, za mijesanie ili pripremu pirea
Stupanj3-5

za &vrste namirnice ili za usitnjavanje

Stupani P (puls funkcija)

za kratki i snazni impulsni pogon, npr. za usitnjavanije kockica leda ili za ¢isée-
nje. Prekidag @ u ovom poloZaju neée uledi, da motor ne bi bio preopterecen.
Drzite prekida¢ @ zato samo kratko u tom polozaiju.

NAPOMENA

> Napunite nastavak za miksanje @ s maksimalno 250 ml kockica leda.

U protivnom uredaj neée optimalno usitniti kockice leda.

SSMC 600 B1
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Punjenje tijekom rada

/\ UPOZORENJE

> Ako Zelite dodati nesto dok uredaj radi, smijete iskljucivo otvoriti za to
predvideni poklopac za doziranje @. Ni u kom sluéaju ne otvarajte
poklopac @.

> U nastavak za miksanje @ tijekom rada uredaja nikada ne guraite pribor
za jelo ili druge predmete za mijesanie. Postoji znatan rizik od ozlieda ako
dodirnu noz @ koiji se brzo okrece!

Za dopunjavanie tijekom rada, ...
1) lzvucite poklopac za doziranje @ iz poklopca @.
2) Umetnite sastojke.

3) Poklopac za doziranje @ zatim ponovno pritisnite u otvor poklopca.

Skidanje nastavka za miksanje
Ako Zelite skinuti nastavak za miksanje @ s bloka motora @:
1) Uvijek najprije prekida¢ @ postavite u polozaj (,0”) i izvucite utikaé iz
uticnice.
2) Pricekajte da se motor zaustavi, prije nego nastavak za miksanje @ skinete s

bloka motora @. Nastavak za miksanje € skinite s bloka motora @ ravno
prema gore.

Korisne napomene

B Za najbolje rezultate prilikom pripreme pirea od &vrstih sastojaka postupno
dodaite samo male porcije u nastavak za miksanje @ umijesto punjenja
velike koli¢ine odjednom.

M Prilikom obrade &vrstih sastojaka, narezite ih na male komadiée (2 - 3 cm).

Dodaijte najmanje 50 ml tekuéine prilikom piriranja voca ili povréa.

B U nastavak za miksanje € naijprije stavite guice sastojke, poput npr. jogurta.
Ako se tijekom miksanja ne zahvate svi sastojci, skinite nastavak za miksanje
© s bloka motora @, skinite poklopac @ i promije3ajte sastojke, npr. Zlicom.
Nastavak za miksanje € sa zatvorenim poklopcem @ stavite nazad na blok
motora @ i nastavite s miksanjem.

M Prilikom mije3anja tekuéih sastojaka poénite s malom kolicinom tekuéine.
Zatim postupno dodaite vise tekuéine kroz otvor poklopca.

B Ako tijekom rada postavite dlan odozgo na zatvoreni mikser, mo¢i éete do-
bro stabilizirati uredaj.

B Za mije3anje &vrstih ili vrlo viskoznih namirnica moZe biti korisno koristiti
stupanj P kako biste izbjegli zaglavljivanje noza @.

SSMC 600 B1 HR 9
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> Uredaj ne koristite kako biste usitnili sol, rafinirani 3ecer ili bijeli 3ecer.
Na primier, kako biste pripremili 3eéer u prahu.

Recepti

Shake od banane

® 2 banane

® oko 2 judne Zlice 3eéera (ovisno o zrelosti banana i osobnom ukusu)
® '/ litre mlijeka

® malo limunovog soka

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2. Postupno dodaijte mlijeko, zatim
$ecer i sok od limuna. Mijesaijte sve zajedno sve dok ne nastane ravnomijerna
tekuéina. Shake servirajte ledeno rashladen.

Shake s vanilijom

Va litre mlijeka

® 250 g sladoleda od vanilije

® 125 g kockica leda

® 1 % &ajne Zlicice 3edera

Usitnite kockice leda na stupnju P. Umenite ostale sastojke u mikser. Mijesaijte
sve zajedno na stupnju 2, sve dok ne nastane ravnomjerna tekuéina.

Cappuccino Shake

® 65 ml hladnog espressa (ili vrlo jake kave)
65 ml mlijeka
15 g secera

65 g sladoleda od vanilije
100 g kockica leda
Usitnite kockice leda na stupnju P. Dodaijte espresso, mlijeko i secer. Mije3ati sve

na stupnju 2 sve dok se 3ecer ne otopi. Na kraju dodaijte sladoled od vanilije i
sve kratko promije3ajte na stupnju 1.

Tropical Mix

® 125 ml soka od ananasa

® 60 ml soka od papaje

® 50 ml soka od narance

® > male konzerve breskvi sa sokom
125 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije-
$ajte na stupniju 3.

10 HR SSMC 600 B1
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Shake s ¢cokoladom i ljesnjacima

V2 litre mlijeka

® 200 g kreme od lie3njaka i nugata

1 kuglica sladoleda od vanilije
® 50 ml slatkog vrhnja

Pomije3aijte sve sastojke u mikseru na stupnju 3 dok se ravnomjerno ne izmije3aju.

Shake od mrkve

® 300 ml soka od jabuka

500 ml soka od mrkve

4 judne Zlice ulja (od pseniénih klica ili uljane repice)

4 judne Zlice limunovog soka

dumbir u prahu

papar

U mikser dodaijte sok od jabuke ulje i sok od limuna i sve promije3ajte na stupnju
2. Zatim dodaite sok od mrkve i sve dobro promije3ajte na stupnju 2. Nakon
toga dovrsite dumbirom u prahu i paprom.

Mix s ribizom

® 2 &ajne Zlicice meda
® 2 banane
[ ]

Vs litre mlaéenice

V4 litre soka od ribiza (crnog)

Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije3aijte na stupniju 3.

Hawaii Shake

® 4 banane
® Y litre sok od ananasa

® '/ litre mlijeka

® 2 juina zlica meda

® ' litre ruma

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite ostale sastojke
i sve dobro promijesaijte na stupnju 1.

Vo¢éni mix s ananasom i jagodama

250 ml soka od ananasa

200 g jagoda

300 ml soka od jabuka

4 kockice leda

Operite jagode i uklonite zelene dijelove. Usitnite kockice leda na stupniju P.
Pripremite pire na stupnju 2. Zatim dodaite preostale sastojke i sve dobro
promijesaijte na stupnju 1.

SSMC 600 B1 HR 11
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Andaluzijska hladna juha (Gazpacho)

s krastavca

1 mesnata rajcica
1 zelena paprika
V2 luka

1 &edanj Eednjaka
V2 bijelog peciva

V2 &ajne Zlicice soli

1 &ajna Zlicica vinskog octa

1 judna zlice maslinovog ulja

NarezZite povrée na komade velig¢ine otprilike 2 cm. U mikser najprije dodaite
komade rajéice pa zatim krastavac. Pripremite pire na stupnju 3. Dodaijte preo-
stale sastojke i sve pirirajte/promije3ajte na stupnju 3 dok ne dobijete juhu.
PosluZite s kruhom.

NAPOMENA

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o sastojcima i pripremi su okvirni podaci.
Dopunite ove prijedloge recepata svojim osobnim iskustvima.

NAPOMENA

> U sluéaju netolerancije na laktozu preporuéujemo Vam da koristite mlijeko
bez laktoze. Medutim, imajte na umu da je mlijeko bez lakioze nesto slade.

mev o o
Ciscenje
OPASNOST OD STRUJINOG UDARA!
Prije &iséenja miksera i njegovih dijelova:
> Provjerite da je uredaj iskljuéen i da je utikag izvuéen iz uti¢nice.
Blok motora @ ni u kom sluéaju ne smijete uranjati u vodu ili druge

tekuéine. MozZe do¢i do opasnosti po Zivot zbog strujnog udara, kao i
do ostecenja uredaja.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste uredaja. U protivnom postoji opasnost po Zivot
od strujnog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Pazljivo rukujte nozem @ za rezanije. Vrlo je ostar!

-, Py

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva za plastiéne povriine je se u
protivnom mogu ostetiti.

12 HR SSMC 600 B1
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Ciséenje nastavka za miksanje

B Nastavak za miksanje @ Sistite samo Eetkom s dugom rugkom, tako da se
ne moZete ozlijediti na nozu @.

B Poklopac za doziranje @ i poklopac @ ocistite u blagoj sapunici. Za ruéno
pranje mozete ukloniti gumenu brivu @. Pazite da gumena briva @ ponovno
ispravno nasjeda prije nego ponovno koristite poklopac @ (slika 3).

Slika 3

NAPOMENA

Poklopac @ zajedno s gumenom brtvom @, poklopac za dozira-
@ nje @ i nastavak za miksanje @ s nozem @ mozete prati i u perilici
posuda. Preporuéujemo da gumenu brivu @ ne skidate za pranje u
perilici posuda, jer se u protivnom moze deformirati. Ako je to moguée, plastiéne
dijelove stavite u gornju ko3aru perilice posuda i pazite da se ne zaglave.
U protivnom moze doéi do deformacija i napuknuéa.

B Kada uredai &istite neposredno nakon uporabe, postizete u veéini sluéajeva
dostatno higijensko &idcenje sliede¢om alternativom:
Napunite nastavak za miksanje @ sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapljica
blagog sredstva za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ postavite nastavak
za miksanje €@ na blok motora @. Mrezni utika& utaknite u utiénicu i nekoliko
puta prifisnite puls funkciju tako da se noz @ okrece kroz vodu maksimalnom
brzinom. Nakon toga nastavak za miksanje @ isperite s puno ¢iste vode,
tako da odstranite sve ostatke sredstva za pranje posuda.

B Prije ponovnog sastavljanja ili pospremania, sve dijelove temeljito osusite.
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B Ako nedistoda ne otpusti, mozete skinuti donji plasti¢ni dio nastavka za

1)

2)

3)
4)

5)
6)

14 HR

miksanje @ s nozem @ za rezanje sa staklenog dijela nastavka za

miksanje ©:

Slika 4

@ Stakleni dio

© Briveni prsten

@ Plasticni dio s nozem

Skinite nastavak za miksanje @ s bloka motora @. Za bolju stabilnost,
poklopac @ skinite okreduéi ga suprotno od smijera kazalike na satu u
polozaj My (vidi sliku 1) dok se ne bude mogao skinuti prema gore.

Okrenite uredaj naglavce i okrenite plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @
suprotno od smijera kazaljke na satu, tako da se moze odvojiti od staklenog
dijela @ nastavka za miksanje @ (vidi sliku 4).

Oba dijela temeljito ogistite u blagoj otopini sapunice ili u perilici posuda.
Ako je potrebno briveni prsten @ mozete izvaditi iz plastiénog dijela @.
Ocistite ga u blagoj otopini sapunice i naknadno ga isperite &istom vodom.

Prije ponovnog sastavljania, sve dijelove temeljito osusite.

Brtveni prsten @ po potrebi ponovno ispravno stavite u plasti¢ni dio @.
Plasti¢ni dio @ nastavka za miksanje @ ponovno vratite na stakleni dio @
nastavka za miksanje @ i &vrsto zategnite plastiéni dio @ u smjeru kazalike
na satu.

SSMC 600 B1
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Cis¢enje bloka motora

W Blok s motorom @ i prikljuéni kabel po potrebi o¢istite vlaznom krpom.
U slu&aju tvrdokornih onecidé¢enja na krpu dodaijte blago sredstvo za pranje
posuda i nakon toga obrisite krpom namo&enom samo &istom vodom.
Nakon toga sve dobro osusite.

B Prije svakog ¢id¢enja provjerite da kontakni prekida& u prihvatu za nastavak
za miksanje @ nije blokiran ostacima necistoe. Ako eventualnu blokadu ne
mozete ukloniti uglom lista papira, obratite se sluzbi za korisnike. Ni u kom
sluéaju ne koristite tvrde predmete jer biste mogli ostetiti kontakini prekidaé.

~
o
Cuvanje
1) Ako mikser ne koristite duze vrijeme, temeljito ga o&istite (vidi poglavlje
,Cidcenje”).
2) Mrezni kabel omotaijte oko namataéa kabela @ na dnu bloka motora @.

3) Mikser Euvaijte na hladnom i suhom miestu.

Zbrinjavanje

Uredaj nikada ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU.
Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte aktualne propise.
U slu¢aju dvojbe, obratite se lokalnom poduzeéu za zbrinjavanje otpada.
@
) O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili

%A opéinskom poglavarstvu.
b
a

1-7: Plastika,
20-22: Papir i karfon,
80-98: Kompozitni materijali.

Pazite na oznake na razlicitim materijalima i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali su oznageni kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znaéenia:

%@ Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okoli§ koji se mogu zbrinuti

preko mjesnih ispostava za recikliranje.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva
Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog proizvoda nastupi greska na
materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ée biti - po nadem izboru - za Vas besplat-
no popravlien ili zamijenijen, ili ée Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jam-
stvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predogiti uredaj s nedostat-
kom i dokaz o kupniji (raun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu se sastoji
greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proi-
zvod. Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dije-
love proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se smatraju dijelo-
vima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namiene i radnije, koje se u uputa-
ma ne preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju¢ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajniéki ragun i broj
artikla (npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim doka-
zom o kupnii (blagaijni¢ki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge priru¢ni-
ke, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja

artikla (IAN) 360503_2010.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 360503_2010 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o0. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWW. kompernass.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata. Time ste se odluéili za kvalite-
tan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja proizvoda,
upoznaite se sa svim napomenama vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite
proizvod samo na opisani nadin i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenjen iskljugivo za....

B mesanie, pasiranje i muéenje namirnica, kao i za usitnjavanie (tzv. ,droblienje”)

kocki leda,

B koli¢ine uobigajene za domadinstvo i samo za koridéenie u privatnim doma-
cinstvima u suvim prostorijama.

Ovaj aparat je nije namenjen za...

B usitnjavanije bilja, crnog luka, mesa i tvrdih delova namirnica, kao npr.
orasastih plodova, kodtica, veéih zra ili peteljki,

B pravljenje pirea od ora3astih plodova,

B obradu materijala, koji nisu namirnice,

W korid¢enje u komercijalne ili industrijske svrhe,

B upotrebu u vlaznom okruzeniu ili na otvorenom prostoru,
B obradu vru¢ih/kljuéalih te€nosti.

Koristite samo delove pribora i rezervne delove, koji su namenjeni za ovaj aparat.
Moguée je da drugi delovi nisu dovolino pogodhni ili bezbedni!

Obim isporuke

20

Prekontrolisite obim isporuke na celovitost nakon raspakivanja. Obim isporuke
sadrzi:

® Blok motora, sa elektri¢nim kablom i mreznim utikacem

® Posudu za medanje
® Poklopac
e Cep dozatora
® Uputstvo za upotrebu
RS SSMC 600 B1
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Opis aparata
@ Cep dozatora
@ Poklopac
© Posuda za medanje
O Secivo
© Prekidad
O Blok motora
@ Kalem za namotavanie kabla
O Skala
© Gumena zaptivka poklopca

Tehnicki podaci

Nazivni napon 220 - 240V ~ (naizmeniéna struja), 50 - 60 Hz
Nazivna snaga 600 W

Zapremina oko 2,3 litara

Maks. koli¢ina punjenja 1,75 litara

Klasa zastite Il / [B] (dvostruka izolacija)

Vreme kratkotrajnog rada 3 minuta

Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugroZavaju njenu bezbednost.

KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) oznacava koliko dugo aparat moze da
radi, a da se motor ne pregreje i o3feti. Nakon navedenog KR-vremena, aparat
mora da bude isklju¢en sve dok se motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 21
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

» Vodite raéuna da se aparat, elekitri¢ni kabl ili mreZni utikad
nikada ne potope u vodu ili druge te¢nosti.

~ Koristite aparat iskljucivo u suvim prostorijama, nikada na
otvorenom prostoru ili u vlaznom okruZenju.

» Vodite raduna da se elekiriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako
da ne moze da se uklesti ili na neki drugi nacin osteti.

» U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovladéeno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni utikad ili elektriéni
kabl, ili se obratite korisnickom servisu.

» Uvek izvucite utikag iz utiénice nakon upotrebe. Samo is-
klju¢ivanje aparata nije dovoljno, jer je aparat jos uvek pod
mreznim naponom, dokle god je mrezni utika¢ u utiénici.

» Pre svake upotrebe proverite ispravno stanje aparata.
Aparat ne smete da koristite ako ima vidljivih osteéenja,
posebno na bloku motora ili posudi za me3anie.

» Odmah izvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice ako primetite neuo-
bi¢ajene Sumove ili stvaranje dima ili u sluéaju prepoznatlji-
vog kvara.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Nikada ne hvatajte posudu za mesanje, posebno ne u toku
rada. Sediva su izuzetno ostral

» Ne otvarajte poklopac, dok aparat radi.

» Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora, da biste mogli
odmah da reagujete u sluéaju opasnosti.

» Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete
za medanje u posudu za medanije, dok aparat radi. Postoji
znatna opasnost od povreda kada oni dodirnu seéivo, koje
se brzo okrece!

» Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da
se ne igraju aparatom.
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A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

>

>

Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u
ovom uputstvu.

Kod pogresne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.
Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iséenja.
Deca ne smeju da koriste aparat.

Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i ako
razumeiju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Budite oprezni prilikom rukovanja aparatom. Seéiva su
veoma ostral

Budite oprezni prilikom prazZnjenja posude za mesanije!
Seciva su veoma ostral

Budite oprezni prilikom &i$éenja aparatal Sediva su veoma
ostral

Iskljuite aparat i izvucite mrezni utikac pre nego $to zamenite
pribor ili dirate delove, koji se krecu u toku rada.

Vodite ra¢una o tome da je blender iskljuéen, pre nego $to
podignete blok motoral

Koristite aparat isklju¢ivo sa isporuéenim blokom motoral

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

>

>

>

Ne koristite aparat u podruéju direkinog sunéevog zraéenja
ili aparata, koji stvaraju toplotu.

Nikada ne sipaite kljuéale tenosti ili veoma vruée namirnice u
posudu za medanije! Prvo saéekajte da se ohlade na mlaku
temperaturu!

Nikada ne koristite aparat kada je prazan, 1j. bez sastojaka
u posudi za medanje.
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Raspakivanje

B Uklonite sav ambalazni materijal ili zastitne folije sa aparata. Saduvajte
ambalazu, da bi aparat mogao da se zaititi prilikom €uvanja ili da biste
ga mogli poslati, npr. u sluéaju popravke.

B Pre upotrebe aparata, uverite se da aparat, kao i elektriéni kabl sa mreznim

utikagem i svi delovi pribora i aparata nisu osteceni.

B Pazljivo ogistite sve sastavne delove pre prve upotrebe blendera (pogledaite
poglavlie ,Cis¢enje i nega”).

L3 L]
Postavljanje
Nakon 3to oistite sve delove, kao 3to je opisano u poglavlju ,Ciséenje”:
B Postavite aparat, tako da...
— elektriéni kabl prolazi kroz udubljenje na poledini,
— mrezni utika& bude odmah dostupan, da biste mogli izvuéi aparat iz
uticnice,
— stoji stabilno i da se ne kliza, odnosno da sisalike budu u stabilnom
poloZaiju tako da se aparat ne prevrne prilikom vibrirania,

— elektrieni kabl ne bude isturen u radnom podrugju tako da aparat
moze da se prevrne nenamernim povlagenjem elekiriénog kabla.

Rukovanje
/\ UPOZORENJE!

> Motor se iskljuéuje, ¢im uklonite posudu za me3anje @ sa bloka motora @
i otvorite poklopac @. Mozda se onda nece primetiti da je aparat jo3 uvek
uklju&en. Motor se onda neo&ekivano pokrece, &im montirate posudu za
me3anje @ i ponovo zatvorite poklopac @:
Zbog toga:
— Ukljucite mrezni utika& u utiénicu ¢im posuda za medanje @ bude
spremno napunjena i montirana u zatvorenom stanju.

— Pre montaze, uvek se uverite da je aparat iskljuéen i da je mrezni utika&
izvucen.

— Prvo isklju¢ite aparat, izvucite mrezni utika¢ i sacekajte da se motor zaustavi,
pre nego sto skinete posudu za me3anje @ ili otvorite poklopac @.
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Punjenje i montaza posude za mesanje

1) Podignite posudu za me3anje @ ravno sa bloka motora @.

2) Uklonite poklopac @, tako to éete ga okretati u smeru suprotno od
kretanja kazaljke na satu u pravcu polozaja q?g (pogledaite sliku 1),
dok ne budete mogli da ga skinete odozgo.

3) Napunite posudu za mesanje €@ minimalno do najnize crte na skali @ i
maksimalno do oznake MAX. Za optimalne rezultate preporuéujemo slede-
¢e maksimalne koli¢ine punijenja:

Maksimal-
.. na koli¢éi- Preporuéeni Preporuéeno
Namirnica q .
na punje- stepen vreme pripreme
nja
Tecnosti 1750 ml 1-3 60 s
Mes.oni napici 1250 ml 9.5 90 s
sa jogurtom
Milksejk/smuti 1250 ml 2-5 60-90's
Testo za paladinke 1250 ml 3-5 90s
Ka3a za bebe 750 ml 5 3 min.
. 2 jaja
Majonez 250 ml ulia 3-5 90-120s
Corba od povréa 1500 ml 3-5 3 min.
Kocke leda 250 ml P 12x

4)  Pritisnite pomaknuti poklopac @ ponovo ¢vrsto na posudu za mesanje ©.
Zatvorite poklopac @, tako $to ete ga okretati u smeru kretanja kazalike na
satu u polozaj @, dok &ujno ne usedne (pogledaite sliku 2). Vodite raduna
da vrh izliva na posudi za medanje @ bude zatvoren. Motor moze da se
pokrene samo kada je poklopac @ ravnomerno postavljen.

Slika 1 Slika 2

5) Pritisnite Eep za doziranje @ do graniénika u otvor poklopca.
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6) Stavite spremno napunjenu i zatvorenu posudu za me3anje @ na blok
motora @, tako da rucka bude okrenuta udesno. Pritom vodite racuna da
strelica ¥ na posudi za mesanje @ pokazuje na strelicu A na bloku
motora @. Okredite posudu za mesanje @ malo levo-desno, ako odmah
ne nalegne ispravno. Motor moZe da se pokrene samo kada je posuda za
mesanje @ ravnomemo postavliena.

Biranje stepena brzine

Aparat mozete da ukljucite, kada spremno napunjena i zatvorena posuda za
mesanje @ stoji na bloku motora @.

Stavite prekida¢ @ na...

M Stepen 1-3
za teéne ili osrednje &vrste namirnice, za me3anie, pasiranje i muéenje
B Stepen3-5

za &vrice namirnice ili za usitnjavanje

B Stepen P (funkcija pulsiranja)
za kratak, snazan impulsni rezim, npr. za usitnjavanje kocki leda ili za &idéenje.
Prekida¢ @ nece usednuti u ovom poloZaju, da se motor ne bi preopteretio.
Zbog toga, samo kratko drzite prekida¢ @ v ovom polozaiju.

NAPOMENA

> Napunite posudu za me3anje @ sa najvise 250 ml kocki leda. U suprotnom,
aparat neée optimalno usitniti kocke leda.

Punjenje u toku rada

/\ UPOZORENJE!

> Ako zelite nesto da uspete u foku rada, onda smete da otvorite iskljucivo ep
za doziranje @), koji je predviden samo u tu svrhu. Niposto ne otvaraite
poklopac @.

> Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete za mesanie u
posudu za mesanje €@, dok aparat radi. Postoji znatna opasnost od
povreda kada oni dodirnu segivo @, koje se brzo okreée!

Da biste mogli da napunite posudu u toku rada, ...

1) izvucite éep dozatora @ iz poklopca @.
2) Uspite sastojke.

3) Zatim ponovo pritisnite ¢ep za doziranje @ u otvor poklopca.
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Skidanje posude za mesanje

Kada Zelite da skinete posudu za me3anje @ sa bloka motora @:

1)

2)

Uvek prvo stavite prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanie @ u polozaj (,0")
i izvucite mrezni utikac.
Prvo sacekajte da se motor zaustavi, pre nego 3to skinete posudu za me-

$anje @ sa bloka motora @. Podignite posudu za mesanje @ ravno sa
bloka motora @.

Korisne informacije

Za postizanje najboljih rezultata prilikom pasiranja, postepeno sipaijte samo
male porcije u posudu za me3anje @, umesto da sipate veliku kolicinu
odjednom.

Kada obradujete &vrste sastojke, isecite ih u male komade (2 - 3 cm).
Kod pasiranja voéa ili povréa dodajte najmanje 50 ml te€nosti.

Naipre sipajte guiée sastojke, kao npr. jogurt, u posudu za mesanje ©.
Ukoliko u toku me3anija nisu svi sastojci obuhvaéeni, skinite posudu za mesa-
nje @ sa bloka motora @, uklonite poklopac @ i promeiaite sastojke npr.
kasikom. Ponovo stavite posudu za mesanje @ sa zatvorenim poklopcem @
na blok motora @ i nastavite sa me3anjem.

Kada mesate teéne sastojke, najpre poénite sa malim koli¢inama tenosti.
Zatim postepeno dodaijte vise tenosti kroz otvor poklopca.

Aparat moZete da dovedete u dobar stabilni poloZaj, kada u toku rada
stavite ruku na zatvoreni blender.

Za muéenie &vrstih ili veoma gustih namirnica, upotreba stepena P moze da
bude korisna, da bi se spregilo zaglavljivanje se¢iva @.

NAPOMENA

> Ne koristite aparat za smanjivanje granulacije kuhinjske soli, rafinisanog

3ecera ili belog 3eéera. Na primer, da biste napravili Secer u prahu.
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Recepti

Sejk od banana

® 2 banane
® oko 2 supene kasike ecera
(u zavisnosti od stepena zrelosti banana i li¢nog ukusa)

® '/, litre mleka

® | Strcaj soka od limuna

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Postepeno dodaite mleko, zatim
3ecer i sok od limuna. Meiaijte sve sastojke, dok ne nastane homogena te¢nost.
Servirajte hladan 3ejk sa ledom.

Sejk od vanile
Va litre mleka
250 g sladoleda od vanile
125 g kocki leda

® 1 2 kasicice 3edera

o 0 0 <

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaite ostale sastojke u blender. Me3ajte sve
sastojke na stepenu 2, dok ne nastane homogena te&nost.

Kapucéino sejk
® 65 ml hladne espreso kafe (ili veoma jake kafe)

65 ml mleka
15 g Secera

65 g sladoleda od vanile
® 100 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte espreso kafu, mleko i Secer. Prome3aite
sve na stepenu 2, dok se 3eéer ne rastopi. Na kraju dodaijte sladoled od vanile i
sve kratko promesaijte na stepenu 1.

Miks od tropskog voca

® 125 ml soka od ananasa

® 40 ml soka od papaije

® 50 ml soka od narandze

® ' male limenke bresaka u soku
® 125 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaite sve sastojke u blender i sve kratko
promesajte na stepenu 3.
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Sejk od lesnik-nugata

Yy litre mleka

200 g le3nik-nugat krema

1 kugla sladoleda od vanile

50 ml slatke pavlake
Promesaite sve sastojke u blenderu na stepenu 3, dok se ne stvori homogena smesa.
Sejk od sargarepe
300 ml soka od jabuke
500 ml soka od 3argarepe
4 supene kasike ulja (ulje od p3enicne klice ili ulje repice)
4 supene kasike soka od limuna

® 6 06 06 0 W

dumbir u prahu
® biber

Dodaijte sok od jabuka, ulje i sok od limuna u blender i prome3aite sve na
stepenu 2. Dodaite sok od $argarepe i promesaite sve na stepenu 2. Zatim
zadinite $ejk dumbirom u prahu i biberom.

Miks od ribizle

® 2 kasicice meda

® 2 banane

® 4 litre mladenice

® 4 litre soka od ribizle (crna)

Dodaite sve sastojke u blender i promeiajte sve na stepenu 3.
Havaiji sejk
® 4 banane
® Y litra soka od ananasa
® '/ litre mleka
® 2 supene kasike meda
[

V4 litre ruma

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2. Dodajte ostale sastojke
i promesajte sve na stepenu 1.

Vo¢éni miks od ananasa i jagoda

250 ml soka od ananasa

200 g jagoda

300 ml soka od jabuke

4 kocke leda

Operite jagode i skinite petelike. Usitnite kocke leda na stepenu P. Ispasirajte ih na
stepenu 2. Zatim dodaite ostale sastojke i promesaite sve na stepenu 1.
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Andaluzijska hladna supa (Gaspaéo)

Ciscen

30

s krastavca

1 mesnati paradajz
1 zelena paprika

Y2 glavice crnog luka
1 €en belog luka

V2 bele zemicke

V2 kasicice soli

1 kadigica siréeta od crnog vina

1 supena kasika maslinovog ulja

Isecite povrée na komade velicine oko 2 cm. Prvo stavite komade paradajza u
blender i onda stavite krastavac. Ispasirajte ih na stepenu 3. Dodaite ostale
sastojke i pasirajte/promesaite sve na stepenu 3, dok ne nastane homogena
supa. Servirajte supu sa hlebom.

NAPOMENA

> Recepti bez garancije. Svi podaci o sastojcima i pripremi su priblizne
vrednosti. Dopunite ove predloge recepata svojim li¢nim iskustvenim
vrednostima.

NAPOMENA

> U slu&aju intolerancije laktoze, preporuéujemo da koristite mleko bez laktoze.
Medutim, imaijte na umu da je mleko bez laktoze malo slade.

UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

Pre &iéenja blendera i njegovih delova:
> Vodite ra¢una da aparat bude isklju&en, pre nego $to izvucete mrezni utikaé.

‘o

Blok motora @ niposto ne sme da se potopi u vodu ili u druge te¢nosti.
U suprotnom postoji opasnost po Zivot usled elektriénog udara i aparat
moze da se odteti.

> Nikada ne otvaraijte kuéiste aparata. U suprotnom, postoji opasnost po
zivot usled elekiri¢nog udara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pazljivo rukujte sec¢ivom @. Secivo je veoma odtro!

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite rastvaraée ili abrazvina sredstva za plastiéne povrsine, jer u
suprotnom mogu da se ostete.
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Ciséenje posude za mesanje

B Cistite posudu za mesanje @ samo &etkom za &idéenie, koja ima dugagku
drsku, tako da ne moZete da se povredite na segivu @.

B Perite ¢ep dozatora @ i poklopac @ u blagoj sapunici. Kod ruénog &isée-
nja, mozete da uklonite gumenu zaptivku @. Vodite raéuna da gumena
zaptivka @ bude ispravno namestena, pre nego $to ponovo upotrebite po-
klopac @ (slika 3).

Slika 3

Poklopac @ zajedno sa gumenom zaptivkom @ &ep dozatora @
@ i posudu za medanje @ sa secivom @ mozete da perete i u masini

za pranje posuda. Mi Vam preporucujemo, da gumenu zaptivku @
ne skidate radi pranja u masini za pranje posuda, zato 3to bi u suprotnom
mogla da se deformise. Ako je moguée, stavite plastiéne delove u gornju kor-
pu masine za pranje posuda i vodite racuna da se nijedan deo ne zaglavi.
U suprotnom, moze da dode do deformisania i naprslina usled naprezania.

B Kada distite blender odmah nakon koriséenja, u vedini sluajeva ¢e se postici
dovoljno higijensko ¢id¢enje posuda slede¢om alternativom:
Napunite posudu za mesanje € sa 750 ml vode i dodaite nekoliko kapi
blagog deterdzenta za pranje posuda. Zatvorite poklopac @ i stavite posu-
du za mesanje © na blok motora @. Umetnite mrezni utikag u utiénicu i
aktivirajte funkciju pulsiranja nekoliko puta, tako da se&ivo @ prode kroz
vodu pod punim brojem obrtaja. Zatim isperite posudu za me3anje @ sa
dosta Ciste vode, tako da se uklone svi ostaci od deterdZenta za pranje
posuda.

Temeljno osusite sve delove pre ponovne upotrebe ili odlagania.

B Ako se prljavitina ne skine, donii plasti¢ni deo posude za mesanje @ sa
seCivom @ moZete da odvoijite od staklenog dela posude za medanje ©:
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1)

2)

3)
4)

5)
6)

RS

Slika 4

O Stakleni deo
(B) Zaptivni prsten
@® Plastiéni deo sa sedivom

Skinite posudu za me3anje @ sa bloka motora @. Radi bolje stabilnosti,
uklonite poklopac @), tako 3to éete ga okretati u smeru suprotno od kretanja
kazaljki na satu u praveu polozaja By (pogledaite sliku 1), dok ne budete
mogli da ga skinete odozgo.

Okrenite aparat naopacke i okrenite donii plastiéni deo @ posude za
mesanje € u smeru suproto od kretanja kazaljki na satu, tako da moze da
se odvoji od staklenog dela @ posude za mesanje @ (pogledaite sliku 4).

Temeljno operite oba dela u blagoj sapunici ili u masini za pranje posuda.

Prema potrebi, zaptivni prsten @ mozete pazljivo da izvadite iz plastiénog
dela ®. Operite ga u blagoj sapunici i isperite ga &istom vodom.

Temeljno osusite sve delove pre ponovnog sastavljanja.

Ako je potrebno, ponovo pravilno umetnite zaptivni prsten @ u plasticni
deo @®. Zatim stavite plastiéni deo @ posude za mesanje @ ponovo na
stakleni deo @) posude za mesanje @ i pricvrstite plastiéni deo @, okreto-
njem u smeru kretanja kazaljki na satu.
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Cis¢enje bloka motora

B Po potrebi, ogistite blok motora @ i njegov prikljuéni vod vlaznom krpom.
Kod tvrdokornih zaprljanja stavite blagi deterdzent za pranje posuda na
krpu i naknadno obriite sve delove krpom, koja je lagano navlazena vo-
dom. Na kraju, sve dobro osusite.

B Pre svakog &idéenja, proverite da li je kontaktni prekidag u drzadu za posudu
za mesanje @ blokiran ostacima prljavtine. Obratite se korisni¢koj sluzbi,
ako eventualne blokade ne mozete da odvojite uglom lista papira. Niposto
ne koristite tvrde predmete, jer bi kontakni prekida¢ mogao da se osteti.

~
Cuvanje
1) Temeljno oistite blender, ako ga ne koristite duze vreme (pogledajte
poglavlie ,Ciséenje”).
2) Namotaite elektriéni kabl na kalem za namotavanje kabla @ na dnu bloka
motora @.

3) Cuvaijte blender na hladnom i suvom mestu.

Odlaganje

Niposto ne bacajte aparat u uobicajeni kuéni otpad.
Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.
Predaijte aparat ovlaséenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzecu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianije i odlaganie otpada.
@
@? O moguénostima za odlaganije dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj

A opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.
b Obratite paznju na oznaku na razlig¢itim ambalaznim materijalima i, ako je potre-
z s bno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaceni
a skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledecim znagenjem:
1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

lokalnih mesta za reciklazu.

@ AmbalaZa se sastoji od ekoloskih materijala koje mozZete da odlozZite putem
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zatiti potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potrodada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu fiskal-
nog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u obave-
zi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni ragun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar....).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oste¢enja na uredaju posledica delovanja spolj-
nih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova, rdanije, itd.)

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriéen u skladu sa namenom.

N o O >

Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za upo-
trebu.

8. Ukoliko je proizvod koriéen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Blender

Model: SSMC 600 B1

IAN / Serijski broj: 360503_2010

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 0600992648,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Cuprins
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Umplerea in timpul funcfiondrii . ......... .. .. . 45
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Shake de MOrcovi .. ..ot 47
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Supd andaluzd rece (Gazpacho) . ........... .. 48

Curd&farea recipientului de amestecare .. .......... i 49
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Service-Ul. ... 54
[MPOTIATOr . . .o 54
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoastrd aparat!

Acum definefi un produs de calitate exceptionald. Instructiunile de utilizare sunt
parte infegrantd a produsului. Acestea contin indicatii importante privind siguranta,
modul de utilizare si de eliminare a aparatelor uzate. inainte de a utiliza produsul,
familiarizafivé cu toate indicatiile de operare si de sigurant&. Utilizati acest produs
numai in modul descris si doar pentru domeniile de utilizare specificate. Daca
inménafi produsul altor persoane, predafi, de asemeneaq, si documentele aferente.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv ...

B amestecdrii, pasdrii si malaxdrii alimentelor, precum si mé&runtirii cuburilor de
gheatd (asa-numita ,zdrobire”),

B utilizrii pentru cantitdfi obisnuite in gospoddrii si numai in spatii private in
incdperi uscate.

Acest aparat nu este destinat ...

B mdrunfirea verdeturilor, cepei, c&rnii si a alimentelor tari precum nuci,
seminte, sdmburi mari sau tulpini,

realizarea untului de nuci,
procesdrii de materiale care nu se incadreazd in categoria alimente,
utilizarii profesionale sau industriale,

utilizérii in medii umede sau in aer liber,

prelucrdrii lichidelor fierbinti/clocotinde.

Utilizati numai accesoriile si piesele de schimb destinate acestui aparat. Este
posibil ca celelalte componente s& nu fie suficient de adecvate sau sigure!

Furnitura

38

Dupé& dezambalare verificati dacd furnitura este complet&. Furnitura confine:
® bloc motor cu cablu de alimentare si stecar

recipient de amestecare

capac

dop de umplere

manual de utilizare
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Descrierea aparatului
Dop de umplere

Capac

Recipient de amestecare
Cutite

Comutator

Bloc motor

Mosor cablu

Scal& gradatd

0000000

Garniturd din cauciuc capac

Date tehnice

Tensiune nominald 220 - 240V ~(curent alternativ), 50 - 60 Hz
Putere nominald 600 W

Capacitate cca 2,3 litri

Capacitate max. 1,75 litri

Clasa de protectie Il / [©] (izolare dubld)

Timpul de operare continud 3 de minute

I Toate componentele acestui aparat care intrd
ggf in contact cu alimentele, sunt adecvate pentru

uz alimentar.

Timpul de operare continug indicd pentru cét timp un aparat poate fi operat fara
ca motorul s& se supraincdlzeascd si s& se defecteze. Dupd terminarea duratei
de funcfionare continue specificate, aparatul trebuie oprit pdnd cénd motorul
ajunge din nou la temperatura camerei.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Asigurativé cd blocul motor, cablul de alimentare sau stecarul
nu sunt niciodatd introduse in apd sau in alte lichide.

» Utilizati aparatul numai in incdperi uscate, niciodaté in aer
liber sau in medii umede.

» Evitali contactul cablului cu lichide sau umezirea acestuia in
timpul functiondrii. Ghidati cablul astfel incét sa nu se blocheze
sau sd se deterioreze intr-un alt mod.

» Dacd stecdrul sau cablul de alimentare se defecteazg, solicitati
imediat repararea de cdtre personal specializat sau de catre
serviciul clienfi, pentru a evita periclitarile.

» Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecdrul din prizd. Simpla
oprire nu este suficientd, deoarece in aparat mai existd inca
tensiune, atdt timp cét stecarul este in priza.

~ Inainte de fiecare utilizare, verificati dacd aparatul este in
stare de funcfionare ireprosabild. Este interzisa utilizarea
aparatului dacd s-au observat defecfiuni, in special la blocul
motor sau la recipientul de amestecare.

» Scoateti imediat stecarul din priz& dacd sesizali zgomote neobis-
nuite, fum, sau in cazul defecfiunilor de functionare sesizabile.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

» Nu introduceti niciodatd ména in recipientul de amestecare,
mai ales in timpul funcfiondrii. Cutitele sunt extrem de ascutite!

» Nu deschideti capacul in timpul functionérii aparatului.

» Pentru a putea interveni prompt in caz de pericol, nu l&sati
aparatul s& functioneze nesupravegheat.

» Nu introducefi niciodatd tacdmuri sau obiecte de amestecat
in interiorul recipientului de amestecare, atét timp cat aparatul
este in funcfiune. Exist& un pericol considerabil de ranire la
contactul cu cufitele aflate la o viteza de rotatie ridicatd!
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/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Copiii trebuie supravegheati, pentru a impiedica utilizarea
aparatului ca jucdrie.

» Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in
aceste instructiuni.

» Pericol de rénire in cazul folosirii inadecvate a aparatului.

» Atunci cand nu este posibild supravegherea si inaintea asam-
blarii, dezasambldrii sau curdtdrii, aparatul trebuie scos
intotdeauna din prizd.

» Nu este permisa utilizarea de cétre copii a acestui aparat.

~ Aparatul si cablul de conexiune nu se vor péstra la indeména
copiilor.

~ Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdfi fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fard experientd si/sau fard
cunostinfe necesare dacd sunt supravegheate sau dacd au
fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si
au infeles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul.
» Manevrali aparatul cu atentie. Cutitele sunt foarte ascutite!

» Procedati cu atentie la golirea accesoriului de mixare!
Cutitele sunt foarte ascutite!

» Procedati cu atentie la curdtarea aparatuluil Cutitele sunt
foarte ascutite.

» Opriti aparatul si scoateti stecdrul din priz& inaintea schim-
barii accesoriilor sau manevrérii componentelor care se miscé
in timpul functiondrii.

» Utilizati recipientul de amestecare numai impreund cu blocul
motor livrat!

» Asigurativa cd blenderul este intotdeauna deconectat inaintea
ridicdrii recipientului de amestecare de la blocul motor!
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» Nu utilizati aparatul intr-un loc expus radiatiei solare directe
sau in aria de influentd a aparatelor generatoare de c&ldura.

» Nu infroducefi niciodatd lichide clocotinde sau alimente foarte
fierbinti in recipientul de amestecare! Inainte de a le infroduce
in recipient, asteptafi sa se rdceascd la temperatura camerei.

» Nu utilizati aparatul dacd recipientul de amestecare este gol.

Dezambalarea

B indepdrtati toate ambalajele si foliile de protectie de pe aparat. Pastrai
ambalajul pentru depozitarea aparatului sau pentru expedierea acestuia
in cazul in care trebuie reparat.

B Incinte de punerea in funcfiune a aparatului, asigurafivd c& aparatul nu este
defect, la fel si cablul de alimentare cu stecér si accesoriile sau celelalte
componente ale aparatului.

B Curdtati bine toate pdrtile componente inainte de prima utilizare a blenderului
(vezi ,Cur&tarea”).

Amplasarea

Dupd curé&farea tuturor componentelor in modul descris in secfiunea ,Curdtarea”:
B Amplasafi aparatul astfel incét ...

— cablul de alimentare s& poaté fi ghidat in spate prin decupaie,

— stecdrul s& fie usor accesibil, pentru o putea scoate din priz& in caz
de pericol,

— sd fie asezat stabil si s& nu alunece, astfel incét ventuzele s& adere
bine pentru a evita rasturnarea aparatului in caz de vibrati,

— cablul de alimentare s& nu ajungd in perimetrul de lucru si sa
nu r&stoarne aparatul in caz de tragere involuntard.

42 RO SSMC 600 B1



SILVERCREST’

Operarea
/\ AVERTIZARE!

> Motorul se opreste de indatd ce recipientul de amestecare @ este indepdrtat
din blocul motor @ sau este deschis capacul @. Astfel se poate trece cu
vederea faptul c& masina este incd pornitd. Motorul porneste apoi in mod
neasteptat, imediat ce recipientul de amestecare € este montat sau este
reinchis capacul @:
De aceea:
— Introduceti stecérul in prizd doar dupd ce afi umplut si inchis recipientul

de amestecare @.

— Inainte de montare, asigurati-vd intotdeauna c& aparatul este oprit sau
cd stecdrul este scos din prizd.

— Deconectati-, scoateti stecarul din priz& si asteptati oprirea motorului
inainte de a scoate recipientul de amestecare € sau de a deschide
capacul .

Umplerea si montarea recipientului de amestecare
1) Scoatefi recipientul de amestecare €@ drept, in sus din blocul motor @.
2) indepartati capacul @ rotindu-l in sens antiorar, in pozitia M5 (a se vedea
fig. 1), péné& cand il putefi ridica.

3) Umpleti recipientul de amestecare @ cel putin pand la reperul inferior
al scalei @ si cel mult pand la marcajul MAX. Pentru rezultate optime
v& recomandd@m urmdtoarele cantitdfi maxime de umplere:

f:::::;': Treapta Timp de
Aliment recomanda- procesare
de =
] recomandat
umplere
Lichide 1750 ml 1-3 60 sec.
B&uturi mixte cu iaurt 1250 ml 2-5 90 sec.
Milkshake/smoothie 1250 ml 2-5 60-90 sec.
Aluat de clétite 1250 ml 3-5 90 sec.
Piure pentru bebelusi 750 ml 5 3 min.
. . 2 oud
Maioneza 250 ml ulei 3-5 90-120 sec.
Supa de legume 1500 ml 3-5 3 min.
Cuburi de gheata 250 ml P x12
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4)  Apdsafi din nou capacul @ pe recipientul de amestecare @. inchideti capa-

5)
6)

cul @ rotindu- in sens orar, in pozifia [©), pand cdnd se blocheazé cu un
sunet (a se vedea fig. 2). Aveti grij& ca gura de turnare de pe recipientul de

amestecare @ sd fie inchisé. Motorul poate porni numai dupd ce capacul @
este asezat fix.

Fig. 1 Fig. 2
Apasati dopul de umplere @ pénd la opritor in orificiul din capac.

Asezali recipientul de amestecare € umplut si inchis, cu ménerul spre dreap-
ta, pe blocul motor @. Tn acest scop se va avea in vedere ca ségeata ¥ de
pe recipientul de amestecare @ sé indice spre sdgeata A de pe blocul
motor @ Rofiti putin recipientul de amestecare @ incoace si incolo dac&
acesta nu se fixeazd imediat. Motorul poate porni numai dupé ce recipientul
de amestecare @ este asezat fix.

Selectarea treptei de viteza

Cand recipientul de amestecare € umplut si inchis complet este pozitionat pe
blocul motor @, putefi porni aparatul.

Pozitionati comutatorul @ pe....

Treapta 1-3
pentru alimente lichide sau semidure, pentru amestecare sau pasare

Treapta 3-5
pentru alimente mai dure sau pentru m&runtire

Treapta P (functie de pulsare)

pentru functionare scurtd prin impulsuri, de exemplu, pentru mé&runtirea
cuburilor de gheat& sau pentru curdtare. Nu l&sati intrerupdtorul @ in
aceastd pozitie, pentru a evita suprasolicitarea motorului. De aceeq, finefi
intrerupdtorul @ in aceastd pozitie numai pentru scurt timp.

>

44 RO

Umplefi recipientul de amestecare @ cu maximum 250 ml de gheatd.
Aparatul nu va m&runti optim o cantitate mai mare de gheatd.
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Umplerea in timpul functionérii

/\ AVERTIZARE!

| 2

>

Dacd dorifi s& introducefi ceva in recipient in timpul funcfion&rii aparatului,
utilizati numai dopul de umplere @ prevézut in acest scop. Nu deschidei
capacul @ sub niciun pretext.

Nu introducefi niciodatd tacdmuri sau obiecte de amestecat in interiorul
recipientului de amestecare @ atét timp cét aparatul este in funcfiune.
Pericol considerabil de ranire la contactul cu cutitele @ aflate la o viteza
de rotatie ridicatd!

Pentru a adduga ceva in timpul funcfiondrii...

1)
2)
3)

Scoateti dopul de umplere @ din capac @.
Infroduceti ingredientele.

Apasati apoi dopul de umplere @ in orificiul din capac.

Demontarea recipientului de amestecare

Dacd dorifi s& scoateti recipientul de amestecare @ de pe blocul motor @:

1)

2)

intotdeauna asezati mai intdi comutatorul @ in pozifia Oprit (,0”) si scoatei
stecarul din priza.

Asteptati mai intéi oprirea motorului inainte de a scoate recipientul de ames-
tecare @ din blocul motor @. Scoateti recipientul de amestecare @ drept, in
sus din blocul motor @.

Sfaturi utile

Pentru a obfine rezultate mai bune la pasarea ingredientelor mai consistente,
introduceti pe rand doar portii mici in recipientul de amestecare @, in loc de
a umple o cantitate mare dintr-o datd.

Cand procesati ingrediente consistente, tdiafi-le in bucdti mici (2 - 3 cm).
La pasarea fructelor sau legumelor ad&ugati cel putin 50 ml de lichid.

Introduceti mai intéi ingredientele mai vascoase cum ar fi, de exemplu, iaurtul in
recipientul de amestecare @. Dacd pe durata amestecdrii nu sunt antrenate
toate ingredientele, scoateti recipientul de amestecare @ de pe blocul motor
0, indepdrtati capacul @ si amestecafi ingredientele, de exemplu, cu o
lingurd. Asezati recipientul de amestecare @ cu capacul @ inchis din nou pe
blocul motor @ si continuati procedura de amestecare.

La amestecarea ingredientelor lichide incepeti cu o cantitate redusa de i-
chid. Apoi introduceti treptat restul prin deschizatura din dop.

Dacg, in timpul functiondrii, finefi cu ména in partea de sus de blenderul
inchis, putefi asigura astfel o stabilitate mai mare a aparatului.
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B Pentru amestecarea alimentelor consistente sau véiscoase este utild functionarea
la treapta P, pentru a evita blocarea cutitelor @.

> Nu utilizati aparatul pentru a macina sare, zahdr tos sau zahdr candel.
De exemplu, pentru a obfine zahar pudra.

Retete

Shake de banane

® 2 banane
® cca 2 linguri de zahdr
(in funcfie de cat sunt de coapte bananele si dup& gust)
® ' litru de lapte
® pufin suc de lamaie

Descoijifi bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Ad&ugati treptat laptele, apoi
zahérul si sucul de [&méie. Amestecati toate ingredientele pén& obtinefi un
lichid omogen. Servifi shake-ul cu gheatd.

Shake de vanilie

® 4 litru de lapte

® 250 ginghetatd de vanilie
® 125 g cuburi de gheatd

® 1 lingurite de zahar

Mé&runtiti cuburile de gheatd la treapta P. Ad&ugati restul ingredientelor in blen-
der. Amestecati totul la treapta 2 pand cénd obfineti un lichid uniform.

Shake de cappuccino

® 65 ml espresso rece (sau o cafea foarte tare)
® 65 ml lapte

® 15 g zahdr

® 65 ginghefatd de vanilie

® 100 g cuburi de gheata

Zdrobiti cuburile de gheatd la treapta P. Addugati cafeaua espresso, laptele si
zahé&rul. Amestecati toate ingredientele la treapta a 2-a péné se dizolvg zahdrul.
La final ad&ugati inghetata de vanilie si amestecati putin la treapta 1.
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Mix tropical
125 ml suc de ananas
60 ml suc de papaya

50 ml suc de portocale

V2 cutie mic& de piersici cu suc
® 125 g cuburi de gheatd

Zdrobiti cuburile de gheatd la treapta P. Ad&ugati ingredientele in blender si
amestecati-le la treapta a 3-a.

Shake de crema de ciocolata cu alune

V2 litru de lapte

® 200 g cremd de ciocolatd cu alune
® 1 cupd de inghefatd de vanilie

® 50 ml frisca

Amestecati foate ingredientele in blender la treapta a 3-a pénd se omogenizeaza.

Shake de morcovi
® 300 ml suc de mere
500 ml suc de morcovi
4 linguri de ulei (din germeni de gréu sau rapitd)
4 linguri de suc de lamaie
Praf de ghimbir
® Piper

Addugati in blender sucul de mere, uleiul si sucul de I&méie in blender si amestecati
la treapta a 2-a. Ad&ugati apoi sucul de morcovi si amestecati la treapta a 2-a.
Condimentati apoi shake-ul cu praf de ghimbir si piper.

Mix de coacaze
® 2 lingurite de miere
® 2 banane
® 4 litru de lapte batut

Va litru suc de coacdze (negre)

Punefi toate ingredientele in blender si amestecati la treapta a 3-a.
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Shake Hawadii
® 4 banane
® Y, litru de suc de ananas
® ' litru de lapte
® 2 linguri de miere
® 4 litru de rom

Descoijiti bananele si pasati-le la treapta a 2-a. Ad&ugati restul ingredientelor si
amestecalti la treapta 1.

Mix de ananas si capsuni

250 ml suc de ananas

200 g cdpsuni

300 ml suc de mere
® 4 cuburi de gheafd
Spélafi capsunile si indepdrtatile codita. Maruntiti cuburile de gheata la treapta P.
Pasati-le la treapta a 2-a. Addugati restul ingredientelor si amestecati la treapta 1.

Supa andaluzé rece (Gazpacho)

® /5 castravete

1 rosie

1 ardei verde

Y2 ceapd

1 cdtel de usturoi
V2 chiflé alba

V2 linguritd de sare

1 linguritd de ofet de vin rosu

1 lingur& de ulei de mé&sline

Taiafi legumele in bucdti de cca 2 cm. Ad&ugati in blender mai intéi rosia si apoi

castravetele. Pasafi-le la treapta a 3-a. Addugati restul ingredientelor si pasafile la

treapta a 3-a p&nd obtfineti o supd omogend. Serviti al&turi de paine.
INDICATIE

> Refete fard garantie. Toate datele privind ingredientele si informatiile de
preparare sunt orientative. Completafi aceste sugestii cu date din experienta
personald.

INDICATIE

> |n cazul in care manifestafi intolerantd la lactozd, vé& recomandém sd utilizati
lapte f&rd lactozd. Aveti totusi in vedere c& laptele fard lactoza este putin
mai dulce.
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Curatarea

AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Inainte de a curdta blenderul si componentele:
> Asigurafiva c& aparatul este oprit si stecdrul este scos din priz&.

Blocul motor @ nu trebuie introdus in apd& sau in alte lichide sub niciun
pretext. Acest lucru presupune pericol de moarte prin electrocutare si
duce la defectarea aparatului.

> Nu deschidefi niciodatd carcasa aparatului. Pericol de moarte prin
electrocutare.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Manevrati cu atenfie cufitul @. Este foarte ascutit!

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu utilizati solventi sau substante abrazive pentru suprafetele de plastic
deoarece se deterioreazd.

Curdtarea recipientului de amestecare

B Curdtati recipientul de amestecare @ numai cu o perie cu coadd lungd, pen-
tru a evita rdnirile la contactul méinilor cu cutitele @.

B Curéfati dopul de umplere @ si capacul @ in solufie de curdtat delicatd.
Pentru curdfarea cu mana puteti indepdrta garnitura din cauciuc @. Avefi
grijd ca garnitura din cauciuc @ sa fie din nou asezatd corect inainte de a
reutiliza capacul @ (fig. 3).

Fig. 3
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50

INDICATIE

i‘

Putefi curdta capacul @ impreund cu garnitura din cauciuc @, dopul
de umplere @ si recipientul de amestecare @ cu cutitul @ si in
masina de spdlat vase. V& recomand&m s& nu scoateti garnitura din

cauciuc @ pentru curdtarea in masina de spélat vase, deoarece acesta se
poate deforma. Asezafi componentele din plastic pe cét posibil in cosul superior
al masinii de spdlat vase si asigurati-vé c& acestea nu se blocheaza. in caz
contrar pot ap&rea deformdri si fisuri.

RO

Dacé curdtati blenderul imediat dupd utilizare, vefi obfine, in cele mai multe
cazuri, o igienizare suficient& apeland la urmétoarea alternativé:

Umplefi recipientul de amestecare @ cu 750 ml de apd si addugati céteva
picturi de detergent delicat. Inchidefi capacul @ si asezati recipientul de
amestecare @ pe blocul motor @. Introduceti stecdrul in prizd si actionati
de cateva ori functia de pulsare, astfel incét cutitul @ sé treacd prin apd cu
vitez& maximd. Clétifi apoi recipientul de amestecare @ cu apd& curatd din
abundent& pentru a indepdrta toate resturile de detergent.

Uscali temeinic toate componentele inainte de a le reutiliza sau depozita.

Dac& murddria nu se indepdrteazd, puteti scoate componenta inferioard de
plastic a accesoriului de amestecare @ cu cutitul @ de la componenta de
sticld a accesoriului de amestecare ©:

Fig. 4

@ Componenta de sticlé
@ Inel de etansare

® Componenta de plastic cu cufit
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1) Scoateti recipientul de amestecare @ din blocul motor @. Pentru o stabilitate
mai bund, indepértafi capacul @ rotindu-l in sens antiorar in pozitia Ny (a
se vedea fig. 1), pand cand il puteti ridica.

2) Asezati aparatul cu capul in jos si rotifi componenta de plastic @ a recipien-
tului de amestecare @ in sens antiorar, astfel incét s& se poatd desprinde de
componenta de sficld @ a recipientului de amestecare @ (a se vedea fig. 4).

3) Curdtati temeinic ambele componente in apd cu detergent sau in masina de
spdlat vase.

4) La nevoie, putefi scoate inelul de etansare @, cu atentie, din componenta de
plastic @. Curdtati-l in ap& cu detergent si clétiti la final cu ap& curata.

5) Uscati temeinic toate componentele inainte de a le reasambla.

6) Dacd este necesar, introducefi din nou inelul de etansare @ in mod corect in
componenta de plastic @. Apoi asezafi din nou componenta de plastic @ a
recipientului de amestecare € pe componenta de plastic @ a recipientului
de amestecare @ si rofifi bine componenta de plastic @ in sens orar.

Curatarea blocului motor

B Curdtati blocul motor @ si, la nevoie, cablul s&u de conexiune cu o lavetd
umedad. in cazul murdériei persistente, addugafi putin detergent delicat pe
lavetd si stergefi ulterior cu o lavet& umezitd numai cu apd. La final, uscati
totul foarte bine.

B Lo fiecare curdfare, verificati dacd pe comutatorul de contact din suportul
pentru recipientul de amestecare @ nu s-au depus resturi si dacé acesta
nu este blocat. Dacd nu puteti indepdrta resturile cu un colf de hértie, adre-
safi-va serviciului pentru clienfi. Nu utilizafi obiecte solide - comutatorul de
contact se poate defecta.

Depozitarea

1) Dacé nu utilizati aparatul o perioad& mai indelungatd, curdtafi-l temeinic
(vezi sectiunea ,Cur&farea”).

2) Infasurati cablul de alimentare pe mosorul @ aflat sub blocul motor @.

3) Depozitafi blenderul intr-un loc uscat si ré&coros.

SSMC 600 B1 RO 51



SILVERCREST'

Eliminarea aparatelor uzate

)54

S

an
£
€9

52

Nu aruncati sub nicio formé aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.
Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul servi-
ciul local de eliminare a deseurilor. Respectati reglementdrile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului uzat pot fi obfinute de la
administrafia locald.

Respectafi marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le daca
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

Ambalaijul este compus din materiale ecologice pe care le puteti elimina la
punctele de reciclare locale.
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fat& de véinzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. P&strafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpérérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si do-
vada cumpérérii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defectiunea si céind a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, veti primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioad& de garantie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungit& dupd efectuarea repardtiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficienfe prezente deja la cumpérare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calita-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utiliz&rile si actiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastrd autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la indemand bonul fiscal si numarul articolului
(de exemplu IAN 123456_7890) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numarul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe pro-
dus, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

B In cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defectiuni, contactafi mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a pldti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

EE3E Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service
(www.lidl-service.com) si putefi deschide instructiunile de utilizare prin introdu-
cerea numdrului de articol (IAN) 360503_2010.

Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 360503_2010]

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHue

MosnpassBame BM 30 NOKYNKATA HA BawwMs HOB yped. M3bpanu cre Bucokoka-
yecTBeH NpomykT. PrkoBOLACTBOTO 30 NOTpebuTend e HepasaenHa YacT oT To3u
npoaykT. To CbabPXKA BAXKHM yKA3aHMs OTHOCHO BesonacHocTTa, ynotpebara u
npenasaHeTo 3a otnambuu. [pean na M3nonssare Npoaykra, ce 3anNo3HAMTE C
BCMUKM YKa3aHUs 30 obcnyxeaHe 1 6esonacHoct. Msnonssaitte npogykra
€0MHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO W 30 YKA3AHWTE OBNACTM HA NPUIOXKEHUeE.
Mpenasaiite npoaykta Ha TPETU NMLA 3AELHO C LANATA AOKYMEHTALMS.

Ynorpeba no npeaHasHavyeHue

Tosu Ypen € npenHA3Ha4YeH enmMHCTBEHO 3d ...

B cmecsaHe, niopupare U pasbbLPKBAHE HA XPAHUTENHM NMPOOYKTH, KAKTO
M 30 HaTpoLaBaHe Ha Ky6ueta nen (npurotssHe Ha T.Hap. ,Crush nen”),

B 061uaiHM 30 AOMOKMHCTBOTO KOMMYECTBA M COMO 30 CyXM NOMELLEHMS
B NOMOLLHM YCNOBMS.
Tosu ypen He e npenHa3HAYeH 30a...

| pC|3,ElpO6SIBdHe Ha noanpasku, nNyK, MECO 1 TBBPAM HACTU HA XPAHUTENHU
npoayKTK, Karo HanMp. a0k1, CEMKK, eapr CEMEHA UMK OPBXKKH,

NPUroTBSHE HA AAKOB MYC,
06paboTka Ha MATEPMANM, KOUTO He MPEACTABASBAT XPAHMTENHM NPORYKTH,
ynotpe6a 3a NpoGECHMOHAMHM MW MPOMMLLAEHH LIENM,

ynotpe6a BbB BNIGXHA CPEAA MM HA OTKPHTO,

npepaboTka Ha ropeLu,/BPSLM TEYHOCTH.

M3nonssaiite CaMo NPUHAANEXHOCTM M PE3EPBHM YACTM, KOWUTO €A NPEnHA3Ha-
YeHu 30 ypena. BramoxHO e opyru 4acTi Aa He Ca LOCTATBYHO MOAXOMSLM MMk
6ezonacHm!

OKOMNIEeKTOBKA HA AOCTABKATA

Cnen pasonakosaHe nposepeTe NOCTABKATA 30 KOMMIEKTHOCT.
OKOMI'I]'IeKTOBKOTO HQ OOCTABKATA BKMKOYBA!

® 650K Ha nsurarens, ¢ Mpexos kaben u wencen

WeMKBbP KaHa

Kanak

nosupauio kanaye

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6MTeI'ISI
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OnucaHue Ha ypena
@ Josvpawo kanave
@ Kanak
O LUedikbp kaHa
O Hox 3a pasare
© MMpeekntousaten
@ brox Ha asuratens
@ Mscro 3a HaemBaHe Ha kabena
O Ckana

© T'ymeHo ynnbTHeHMe Ha kanaka

TexHUUECKN XapaKTepPUCTUKH

HoMwuHanHo HanpexeHue 220 -240V ~ (npomennus Tok), 50 - 60 Hz
HomuHanHa MolHoct 600 W
Bmectnmocr okono 2,3 nutpa
Make. konuuectso 3a
1,75 nutpa

HaMbBAHE
Knac Ha 3awmta Il / (O] (nBosiHa usonaums)
MponbmxmrenHoct Ha KP 3 MUHYTH

I Becuuku BU3aLM B KOHTAKT C XPAHUTENHK NPO-
ng AYKTM YOCTM HO TO3M ypen ca oT Matepumar,

PA3pELLIEH 30 KOHTAKT C XPAHMTENHU MPOAYKTM.

MpoasmxutenHoctta Ha KP (kpatkospemeHeH peximm) e npoabmxutenHoctta
Ha pabota Ha ypena 6e3 nperpssaxe mnum nospenu Ha asuratens. Cnen ustm-
yaHe Ha nocodeHara npogbmxmtentoct Ha KP ypenst tpsbea na ce uskntoun,
AOKATO ABMIATENAT Ce OXaAM A0 CTAMHA TeMnepaTypa.
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YxkaszaHms 3a 6e3onacHocT

ONMACHOCT OT TOKOB YA AP!

» He nonyckaiire 6GnoksT HO OBMraTENs, MPEXOBUST Kaben
MW LENCenbT Ad Ce NOTAMNAT BbB BOAA MNW APYTM TEUHOCTM.

» M3nonseamTe ypena camo B Cyxu MOMELLEHMS, HUKOTA HA
OTKPUTO MNU BbB BACXKHA CPEAA.

> o Bpeme Ha pabota He fonyckaiTe 30XPAHBALMAT Kaben
LA Ce HOMOKPM MK HaBnaxHu. [pokaparte ro Taka, Ye aa
He ce NPUTUCKA UM NOBPEXAA NO APYr HAUYMH.

> [ospeneHu wencenu nnu kabenu Tpsbsa HezabasHO na ce
CMEHST OT OTOPM3MPAHU CNELMANUCTM MK CEPBM3, 30 AA Ce
M3berHar onacHoCTU.

» Cnen ynotpeba BUHATM M3KKOYBAMTE WENCENA OT KOHTAKTA.
CaMo M3KMoYBAHE HA Ypeaa He e QOCTATbYHO, Thit KATO TOM
BCE Olle CE& HOMMPA MO HAMPEXEHME, AOKATO WENCEbT €
BKNTFOUYEH B KOHTAKTA.

> [penu Bcaka ynotpeba nposepssaiiTe 0AnNW ypeasT € B
M3NPABHO CbCTOSHUE. YpensT He TpabBa AA ce U3Non3sa
npv BUMOMMM nospenm, ocobeHo no 6roka Ha asuratens
MU LWENKBP KAHATA.

» HezabaBHo m3kntoueTe Lwencena or KOHTAKTA, aKO AONOBUTE
HeoBUUAEH LWYM UM MUPUC, KAKTO M NPU BUOMMO HENpPQ-
BUMHO QYHKLMOHMPAHE.

A\ NPEQYNPEXXAEHUE! OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» Hukora He nocsraite B WwWerkbp kaHATA, 0cobeHo no
BpeMme Ha paborta. Hoxosete ca uskntoumntenHo ocrpu!

» He otsapsiite kanaka, korato ypeast pabotu.

» He ocrasaite ypena 6e3 HabnrogeHme no speme Ha pabo-
Tq, 30 A0 MOXeTe Aa pearnpare He3abaBHO B CAYYaM HA
onacHocT.

» Hukora He noctassite nprbopm mnm 6GbpKAnKM B LWEMKBP KO-
HaTa, nokaro ypeast pabotn. Hanumue e ceprosHa onackHoct
OT HOPGHSABAHE NPW AOMNMPA UM C 6BP30 BHPTALUMS Ce HOX!
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A\ NPEQYNPEXXAEHMUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» Haobnopasaire neuara, 3a 0a CTe CUIypHM, Y4e He UrpasT
c ypena.

» He u3non3sare ypena 3a apyrv uenu, OCBEH 30 ONMCaHUTE
B HOCTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

> MNpun HenpaemnHa ynotpeba HA ypena chluecTtsyBa onac-
HOCT OT HOPQHSBAHE.

> BuHaru m3kntousarite ypena or Mpexard, KOrato He € Mof,
HabntogeHre u npeau crnobssaxe, pasrnobasaHe Unu
MOYMCTBAHE.

> YpensT He Tp96BA AA Ce M3MON3BA OT AELA.

> YpensT 1 3axpaHsawumst kaben Tpg6sa na ce obpXKaAr aanede
oT foeua.

» Tosu ypen Moxe Aa ce M3MNOM3BA OT NIULIA C OTPAHUYEHU DM3M-
YECKM, CETUBHM MU YMCTBEHMU BBIMOXKHOCTU unu 6e3 onumt 1/
MM 3HOHMS, OKO CA NOf HABNOAEHHUE MMM CA MHCTPYKTUPAHU
no oTHoLeHue Ha BesonacHarta ynoTpeba Ha ypena m ca pas-
6panu onacHoCTUTe, NPOU3TUYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.

» He nonyckaiire neua na urpasr c ypeaa.

» bvoete npeanasnueu npu pabota ¢ ypena. Hoxosete ca
MHoro octpwm!

> [le/icTBOkTE BHMMATENHO NPM M3NPA3BAHE HA WEMKbP KaHaTal
HoxoBsete ca mHoro octpu!

» [leicteaiite BHUMATENHO NPM MOYMUCTBAHE HA ypena!
Hoxosete ca mHoro octpum!

> M3kntouete ypena 1 13BameTe wencena ot KOHTAKTA Npeau
CMSHQ HA MPUHAANEXHOCTM UMM YACTH, KOUTO CE ABMXKAT MO
Bpeme Ha pabora.

~ YBeperte ce, Ye BrieHAEPDT € U3KMIOYEH, MPeamn Ad ro

BAMIHeTe ot 6roka Ha asurarens!

» M3nonseaiTe werkbp KOHATA €AMHCTBEHO C BKITKOUEHMS B

OKOMMMEKTOBKATA HA AOCTABKATA 6riok Ha asurarens!
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BHUMAHME! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLIETN!

» He usnonsearite ypena Ha Mecta nop npska cnbHYeBa ceet-
NIMHQ MM NOA Bb3AEUCTBMETO HA TOMMMHA OT reHepMpaLlm
TONMAMHA ypeau.

» Hukora He cunBaiiTe BpSLIM TEUHOCTM UMM MHOTO rOpeLLM
XPAHUTENHM NMPOAYKTU B WeMKbp KaHata! M3uakarite,
[OKATO Ce OXNAAST 1O ThbPMMMA 3d PBbKATA TeMnepatypal

» Hukora He nsnon3saiite ypena B NnpasHo cbCTOsHME, T.€.
6e3 NpoAyKTH B LWEMKBP KAHATA.

PasonakoBsaHe

| OTCTpGHeTe BCHUYKM OMNAKOBBYHM MATEPUMANM MU 3ALLMTHA ¢OJ'IMG OoT ypena.
3anasere OMNAKOBKATA, 30 OA MOXETe Nd CbXpaHaBdaTe ypena 3amTieH 1nm
3G 04 ro u3npartmte, Hanp. npu HeO6XODMMOCT OT PEMOHT.

B [Mpenu u3nonssaHe Ha ypena ce ysepeTe, Ye HAMA NOBPeaM Mo ypend,
MPExXOoBHMS Kaben ¢ Iencend, KAaKTo M BCMYKM MPUMHAANEXHOCTM M 4ACTH HA
ypena.

B [MouucreTe BHUMATENHO BCUYKM KOMMOHEHTU Npeau mbpeara ynorpeba Ha
6nennepa (Bx. ,Mouncteane”).

Pasnonaraxe
Cnen KATO NMOYMNCTUTE BCUYKU HYACTU CBIMACHO OMMCAHMETO B ,,rIOLIMCTBGHe”Z
B Pasnonoxete ypena taka, ye ...
— MpexoBuaT kaben Aa ce NPOKAPBA NPe3 NPOPe3a HA 3aAHATA CTPAHA,

— wencenst Ad € OOCTbNEH MO BCIKO Bpeme, 3a Ad MOXeTe Aa ro nipagmre
OT KOHTAKTA B CJ'Iqull‘;i HQ ONACHOCT,

— L0 CTOM CTABMIHO M YCTOMYMBO HO MITb3TAHE, BEHAY3WTE AA CA GUKCUMPAHM
C Len NpenoTBpATIBaHE NPEoBPbLIAHE HA YPEnd Npu BMGpaLmm,

— MpexoBumaT kaben Aa He BM3a B pabOTHATA 30HA U A HE € Bb3MOXKHO
npeobpblUaHe HA ypena Nopanu HEBOMHO APBMNBAHE.
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Pabota c ypena
/\ NPEQYNPE>XXAEHMUE!

> [lBuraTensT ce U3KNOYBA BEAHATA WOM Werkbp kaHata € 6bae
otcTpaneHa ot 6noka Ha peuratens @ wnu kanakst @ 6bae otBOpEH.
Bb3moxHO e na He 3a6enexure, ye B TAKbE CMyYaM MALIMHATA BCE OLe €
BK/toueHa. Torasa ABUIATENST Ce BKIKOYBA HEMPEOBUOEHO MPU MOHTUPAHE
Ha werikbp kaHata € unu sateapsHe Ha kanaka @:
3arosa:
— BkntoyeTe wencena B KOHTAKTA €[BA CREM HAMBABAHE M MOHTUPAHE HA

werikbp kanata @ cue 3aTBOpeH kanak.

— I'IpeJ:uA MOHTMPAHE Ce YBEepeTe, Ye ypenbr € U3KINOYEH UMK LLEencenst e
M3BagdeH OT KOHTAKTA.

— [MspBo M3KNIOYETE, M3BALETE LENCENA OT KOHTAKTA M M34AKAMTE MbAHOTO
CMMpaHe Ha OBUraTens, Nnpenu oA ceanute wediksp kaHata @ wnm na
otBopwTe kanaka @.

HanbneaHe n MOHTMpPAHE Ha WeENKbP KaHATa
1) Csanerte werikbp kaHata @ npaso Harope ot 6noka Ha peuratens @.

2) Ortcrpanete kanaka @, kaTo ro 3aBbPTMTE O6PATHO HA YACOBHMKOBATA

CTPenka B NOCOKA HA NO3MuMsa ‘?g (8. dur. 1) Taka, ye na moxe aa ce
M3TENM Harope.

3) Muanete weikbp kaHata € MUHMMYM 0O Hal-RONHATA YepTa Ha ckanata @
1 MOKCMMyM [0 Mapkuposkata MAX. 3a onTMManHK pesyntari npenopby-
BAME CriefiHUTe MAKCUMATHM KOMMUYECTBA 30 MbiHEHe:

Makcuman- Mpenopbuuren-
XpaHuteneH Ho Konuue- [penopbrun-  Ha NPORABIXKM-
npoAyKT CTBO 30 TENHa cTENeH  TenHOCT Ha 06-
nbrHeHe pabotka
TeuHoctn 1750 ml 1-3 60's
Kokrernu c kuceno 1250 ml 9_5 90 s
MNSKO
Mneuhu wetikose/ 1250 ml 9_5 60 - 90 s
Cmytuta
Tecro 30 NANAYMHKM 1250 ml 3-5 90s
Bebewwka kawa 750 ml 5 3 min
. 2 sMua
MarioHesa 250 ml ono 3-5 90 - 120s
3eneHuyKkoBa cyna 1500 ml 3-5 3 min
Nen Ha ky6ueta 250 ml P 12x
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4)

5)
6)

C HaTUCcKaHe nocTaBeTe eKCLEHTPHYHO kanaka @ oTHOBO BbpXY LWeMKbp
kavata @. 3atsopete kanaka @, kaTo ro 3aBLPTMTE MO YACOBHMKOBATA
CTpenka B nosmums [g], TaKa 4e Aa ce GUKCMPA C LWPAKBAHE (BX. dur. 2).
BHuMaBaiiTe ynest 3a uanueaHe Ha werikbp kaxata @ na e 3ateopeH.
[euratenst moxe aa cTapTMpa camo korato kanakst @ e nocraseH nog-
PaBHEHO.

Qur. 1 QOur. 2

HatucHete 0O3MpPaALoTO Kanavye ﬁ 0O ynop B OTBOPA HA KAnaka.

I—IOCTCIBeTe HAMBIHEHATA M 3ATBOPEHA LUelZK'bp KAHa o C OPBXKATA HaOgC-
Ho Ha 6noka Ha asuratens @. Bumumasaiite ctpenkara ¥ Ha wekikbp KaHa-
1a @ na coun cumeona A Ha 6noka Ha asuratens @. 3asbpreTe Wwelikbp
kaHata € neko Hanpen-HA3aA, B CNy4ai Ye He 30CTaHe BEOHATA MPABUIHO.
[euratenst moxe aa ce craptvpa camo Korato wediksp kavata €@ e nocra-
BEHO HAPABHO.

MN36upaHe Ha cTeneH Ha cKkopocT

Moxete Na BKNOYMTE ypend, Korarto HanbviHeHATa U 3aTBOpPeHa M3uano

werikbp kaHa @ e noctaseHa Ha 6noka Ha aeuratens @.

Mocrasete npeskntousatens @ Ha...
B Crenen 1-3

62 BG

NPM TEYHU UM CPERHO TBBPAM XPAHWUTENHM NPOLYKTH, 30 CMECBAHE,
nopupaxe u pasbbpkeaHe

Crenen 3-5

MPU NO-TBBPAM XPAHWUTENHM NPOAYKTH MK 30 pasapobssaHe

CreneH P (umnyncHa dyHkums)

30 KPATbK, MOLLEH MMMYNICEH PEXWM, HAMP. 30 HATPOLIABAHE Ha KyBueta nea
unu 3a nouncteane. Mpeskniousatenst @ He ce pukcupa B ToBQ NONOXEHME,
30 A He NpeToBapBA ABMraTens. 3aToBa 3aApbXTe npeskniousatens @ camo
30 KPATKO B TOBA NOMOXEHME.
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> [unHete welikbp kanata @ c makcumym 250 ml kybueta neg. B npotu-
BEH CIy4ait ypenbT He HATPOLLABA ONTUMAIHO KybyeTata neq.

MbnHeHe no Bpeme Ha pabora

/\ NPEAYNPEXXQEHUE!

> 3a cuneaHe Ha NPORYKTM NP PeXMM Ha paboTa oTBOpeTe caMO NpenBu-
neHoTo 3a uenta aosupauo kanade @. B Hukakse cnyuait He oteapsiite
kanaka @.

> Hukora He nocrassitte npubopwu unu Gbpkanku B webiksp kavata @,
nokaro ypenst pabotn. ChluectByBa cepro3Ha ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE,
QKo Te AOMPAT BLPTALMS Ce M3KMtoumuTenHo 61p30 Hox 3a pszare @)

3a cunBare Ha NpoayKTM No Bpeme Ha paborta...
1) Wssanete nosmpawoto kanave @ ot kanaka @.
2) Cunete npoaykute.

3) Cﬂeﬂ TOBA OTHOBO HATMCHETE AO3MPALLOTO Kanaye o B OTBOPA HA KANAka.

o
CBaﬂﬂHe HQ WeuKknp KaHaTa
Ako xenaete na ceanute wewiksp kaHata € ot 6noka Ha aeuratens @:

1) Bunaru nvpso noctasete npeekntousatens @ s nonoxenue ,m3kn.” (,0”)
W M3BAMETE LIENCeNna OT KOHTAKTA.

2) TMbpeo M3YaKATE MBAHOTO CAMPAHE HA ABMIATENs, NPeay Aa CBanuTe Wet-
kbp kaHata € ot 6noka Ha asuratens @. Ceanete welikbp kanata €
npaso Harope ot 6noka Ha asuratens @.

Mones3Hu ykasaHus

B 3a Halt-nobpu pesynTaT Npu NIoPUpPAHe HA TBBPAM CbCTABKM CHMBAMTE
npoaykuTe B Wekkbp KaHata @ nocteneHHo HA MANKK NOPLMK, BMECTO
TONSMO KONTMYECTBO HABEOHBXK.

B TMpenun obpabotkara HapexeTe TBbpAUTE NPOAYKTHM HA MANKM Napyeta
(2-3cm).

B Tpu niopupaHe Ha nnopose wnm senexuyun npubasete MuHumym 50 ml
TEYHOCT.

M [TupBo crnete No-reCcTTe NPOMYKTH, KATO HAMP. KUCENO MNSKO, B WENKbP
kaHata €. Ako no Bpeme Ha CMeCBAHETO He ce 06XBALLAT BCUUKM NPOLY-
kTi, ceanete werikbp kaxata @ ot 6noka Ha peuratens @, otcrpanete
kanaka @ v pasbbpkaiite npoaykTuTe, Hanp. ¢ mbxuua. Moctasete wet-
kbp kaHata @ cbe 3atBopeH kanak @ otHoso Ha 6noka Ha peuratens @ u
npombMXKeTe NPOLUEeca Ha CMecBaHe.
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| ﬂpm MUKCHUPAHE HA TeYHM CHCTABKM 3AMNOYHETE MBbPBO C MANKO KONMYECTBO

TEYHOCT. Cﬂeﬂ TOBA NOCTENEHHO no6cmm5ne Olle TEYHOCT Npes3 OTBOPd HA
Kanaka.

Moxerte na crabunusmpare nobpe ypena no speme Ha pabora, Kato
NOCTaBMTE PBKA OTTOPE BbPXY 3aTBOPEHUs bneHaep.

3a pO36'prBCIHe HA TBBPAM UMM MHOTO IMbCTU XPAHUTENHU NPOAYKTU € Lene-
C'b06p03HO M3NOMN3BAHETO HA CTeneH P, 3G 04 ce nNpenoTBpaTtH 3aKNMHBAHE
HA HOXA 30 ps3aHe o

YKA3AHUE

> He uznonssare YpPena 3d HACUTHABAHE HA roTBApPCKaA Cofl, qu)VIHMpOHO

Peuentu

3axap unu 6ana 3axap. Hanpumep 3a npurotssHe Ha nyapa saxap.

BaHaHOB WenK

2 6aHaHa

okono 2 c.1. 3axap (cnopen creneHTa Ha y3psBaHe HA 6AHAHKUTE W NMUHKTE
NPeanoyYMTanms)

Y2 nutbp MRsko

1 npbcka NMMMOHOB CoK

Obenete bananuTe 1 tm nopupante Ha crenen 2. MocrenexHo nobasete Masko-

TO, CMef TOBA 30XAPTA M NIMMOHOBMS cokK. MukcmpaiiTe Bcuuko Ao nonydyasaqe
Ha enHopoaHa TeuHoct. CepBrpaite WeMKA OXNaaeH ¢ ne.

BaHunos wemnk

V4 nUTBP MNSKO

250 g Banunos cnaponen
125 g kybueta nen

12 4.n. 3axap

Harpowerte ky6uetara nen Ha crenet P. Cunete ocrananmre cberaskm B GneHaepa.

Mukempaitre Becuuko Ha cTeneH 2 0o NONy4YaBAHE HA €OHOPOMHA TEUHOCT.

KanyuuHo wemnk

65 ml cryneto ecnpeco (uam mHoro cunto kade)
65 ml Mnsko

15 g 3axap

65 g BaHunos cnagonen

100 g ky6ueta nen

Harpouwere kybuetara nen Ha crenen P. Cunete ecnpecoto, Mnskoto 1 saxapra.
Muikenpaitre Bcuuko Ha crenen 2, nokaro saxapra ce pastsopu. Hakpas noba-
BETE BAHMNOBMS CNAAONEA M MUKCUPATE BCMUKO 30 KPATKO Ha cTeneH 1.
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Tponukan mukc

125 ml cok ot anaxac

60 ml cok ot nanas

50 ml noprokanos cok

2 ManKa KOHCEpPBA NPACKOBM ChC COKA
125 g ky6ueta nen

Hartpowerte ky6uetara nen Ha crenen P. Cunete Bcmukm cheraskm B GneHnepa
M CMeceTe BCMUYKO Ha cTeneH 3.

ek ¢ newlHMKOBA Hyra

V2 nutbp Mnsko
200 g newHwukoBa Hyra Kpem
1 Tonka BaHunos cnaponen

50 ml cmetana

Mukenpaiire Beuukm cheraskm B Gnennepa Ha creneH 3 1o 06pasyBaHe Ha
€IHOPOMHA CMec.

MopkoBeH wenk

300 ml 96®bnkoB cok

500 ml mopkoseH cok

4 c.n. onuo (OT NWweHMYHK 3apoamLIKM MKW panuua)
4 c.n. NIMMOHOB COK

MISH AKMHIKU MR

uepeH nunep

Cunerte 56bnKoBMS COK, OMMOTO U NMMOHOBUA COK B 6neHnepq n cmecete

BCMYKO HQ cTeneH 2. Cnen TOBQ JJO6OBeTe MOPKOBEHMS COK M MMKCMPCIIZTS

BCMUKO Ha cTeneH 2. OBkyceTe WeMKa ¢ MASH MXUHIXMOKUN M YepeH nunep.

Mukc ¢ ppeHcko rpospe

2 u.n. Mmen
2 6aHaHa
V4 nUTbP MbTEHMLQ

Y4 nuThp COK OT PpeHcKo rposne (uepHo)

Cunete BCMUKM CbCTABKM B 6neHnepq n MMKCMpOl;’iTe BCMUYKO Ha cTeneH 3.

LWenk Xasaun

4 6aHaHa

V4 NUTBP COK OT AHAHAC
Y2 nutbp Mnsko

2 c.n. men

V4 nuTbp pom

O6enete 6ananuTe 1 1 nopupaite Ha crenen 2. Cnen toa nobasete ocra-
HanuTe CbCTABKM M CMECeTe BCMUKO Ha cTeneH 1.
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HHOAOB MMKC C HAQHAC 1 aroam
250 ml cok ot anaHac
200 g sroam

300 ml s6bnkoB cok

4 ky6ueta nen

M3muitre sronute u otctpaHete seneHara yact. Harpowere ky6uerara nen Ha
crenen P. Miopupaiite m Ha crenen 2. Cren Toa npubasete octananute
NPOAYKTM U MUKCMPAUTE BCMUKO HA cTeneH 1.

Anpanycka crygeHa cyna (racnavo)

® % kpacrasuua
1 mecect nomar
1 3eneHa uywka

Y2 rnaBa nyk

[ ]

[

[ ]

® | CKMNMAKA YECHH
® '/ 6ana 3emenka

® 2 u.n. con

® 1 u.n. yepBeH BUHEH oueT

® 1 c.n. 3exTuH

Hapesxete 3enenuyumre Ha napueta ¢ pasmep 2 cm. lMbpeo cunete 8 6neHnepa
napyetara NOMAT M cref ToBa kpacrasmuara. [Topupaiite i Ha crenen 3.
lNprbaseTe ocTaHANMTE NPORYKTH M MIOPUPAiTE/ MMKCUPATE BCMYKO HA CTeneH
3 no obpasysare Ha enHopoaHa cyna. Cepeuparire cynara ¢ xns6.

YKA3AHUE

= PeLI,eI'lTM 663 rapaHums. Bemukm OAHHM 30 NPOAYKTUTE U TAXHOTO NPUTroTBIHE
CA OPUEHTMPOBBYHM. ,Elon'aneTe TEe3U NpennoXxeHus 3a peuent ¢ Moeu ot
BALWUS NMMYEH ONUT.

YKA3AHUE

> an HEMNOHOCMMOCT KbM JIAKTO3A npenopbyBaMe A4 U3MOM3BATE MNSKO 663
nakrosa. Ho umarite npensua, 4e MNaKoTo 6e3 NaKTo3a € Manko no-cnagko.
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MouucreaHe

NPEAYNPE>XKOQEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

Mpenu na nouncrmre GrieHnepa M HETrOBUTE YACTU:
> YBepeTe ce, Ue ypEedbT € U3KIIOUEH M LENCensT € M3BAAEH OT KOHTAKTA.

B HukakbB cnyuart He notansite 6noka Ha asuratens @ svs Bona mnu
ApY™M Te4HocT. ToBa MOXe [a MPUYMHM OMACHOCT 3d XMBOTA NOPAAM
TOKOB YAAP WM NOBPEXAAHe HA ypeaa.

> Hukora He otBapsifTe kopnyca Ha ypena. B npot1eeH cnyuart cuuiectsy-
BA OMACHOCT 30 KMBOTA NOPAAM TOKOB yAAp.

A\ NPEQYMPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Paborerte BHMmaTenHo c Hoxa 3a pssaqe @. Toit e MHoro ocTbp!

BHUMAHUE! ONMACHOCT OT MATEPUATIHU LLIETU!

> He m3nonssaitte pasteoputent mnm abpasmeHK NPENAPATH 3d NAACTMACO-
BMTE MOBBPXHOCTM, B MPOTUBEH CMy4Ydl Te MOFAT AA Ce NOBPEAsT.

MouuncreaHe Ha |.ue|7||('bp KaHaTa

B [Mouncrearite werikbp kanata € camo ¢ YeTka 30 MMeHe Ha ChOoBe C AbNTa
LPbXKQA, TAKA Ye Aa He MOXeTe [d Ce HApPaHMTe Ha Hoxa 3a pssave @.

B lMounctearite nosmpaoto kanave @ v kanaka @ B Mek canyHeH pastsop.
30 NOUMCTBAHE C PHKA MOXeTe Ad OTCTPaHUTE rymeHoTo ynnbtHerue @.
Brumasatite rymenoto ynnbtHenue @ na e nocrasero npasuntHo, npeam
na usnonssarte otHoso kanaka @ (our. 3).

I S

Our. 3
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YKA3AHUE

Moxerte na nouncreare kanaka @ 30e0HO C ryMEHOTO YNnbTHe-
Hue @, nosupawoto kanave @ u weliksp kaHata @ c Hoxa 3a
pszare @ cblo 1 B cbaoMMANHA MalwuHara. Mpenopbusame [a He
cBansTe rymeHoto ynnbtHeHre @ npu nouncteaHe B CbOOMMANHA MALMHA,
TbI KATO TO MOXe Aa ce nepopmmpa. Mo BbIMOXKHOCT NocTassiTe NNACTMa-
COBMTE YACTM B TOPHATA KOLIHMLIA HO CbOOMMSNHATA MALIMHA M BHUMABAMTE
na He ™ nputuckate. B npotmeen cnyuait ca Bb3MOXHKM AedopMaLmm 1 myk-
HATUHM OT BLTPELLHM HAMPEXEHMS.

B TMpu nouncreate Ha GneHnepa HeNOCpPeacTBeHo cnel ynorpeba B noBeveTto
CryyYau ce NocTmUra AOCTATbYHA XMIMEHMYHA YMCTOTA YPES CrIeAHATa antep-
HaTMBa:

Hanbnnete wetiksp kanata @ cve 750 ml sona 1 nobasete Hakonko
KanKW Mek MueLy npenapar. 3atsopete kanaka @ u nocrasete Wwerikbp
kavata @ Ha 6noka Ha peuratens @. Bkniouete wencena s enektpuyecku
KOHTQKT M 3QAEMCTBAMTE HAKOMKO MbTH MMMYNCHATA QYHKLMS, TAKA Ye HO-
xbT 30 pazare @ na ce npomue HIKONKO MbTH C BOAA NPU MAKCMMAIHA
ckopocT Ha sbpTere. Cnep Tosa m3nnakHeTe webikbp kaHata @ c obunHo
KOMMYECTBO YMCTA BOAQ, 30 AA CE OTCTPAHST BCUUYKM OCTATBLM OT MUELLMS
npenapar.

B [MoacyweTe cTapaTenHo BCMUKM YACTH, NPeam Aa M M3NOM3BATE OTHOBO

unm na m npubeperte.

H B cnchﬁ Y€ 3aMBPCABAHETO HE MOXKE Aa Ce OTAeNM, MOXeTe Aa CBanmre
OOMHATA NIACTMACOBA 4YACT HA LLlel‘;iK'bp KaHAaTd e C HOXd 30 ps3aHe o oT
CTbKNEeHATd 4YdacCT HA LIJelZK]:p KaHaTa e:

Qur. 4
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1)

2)

3)

4)

5)
6)

@ Crvknena yact
9 YFHTI:THMTeﬂeH I'Ip‘bCTeH

O [Mnactmacoea yact ¢ Hox

Csanerte weikbp kaHata € ot 6noka Ha asuratens @. 3a no-nobpa cra-
6unHoct otcTpaHete kanaka @, kato ro 3aBbPTUTE OBPATHO HA YACOBHMKO-
BATA CTPENKA B MOCOKA HA NO3MLMS " (s our. 1) Taka, ye na Moxete
QO M3TermnuTe Harope.

O61pHeTe ypena ¢ rmasata Hapomy M 3aBbpTeTe nnactMacosara uact @
Ha weiikbp kaHata @ oBpaTHO HA UACOBHMKOBATA CTPENKA, TAKA Ye CThK-
nenata yact @) Ha weriksp kanata @ na moxe na ce otnenu (Bx. dur. 4).

Uamuitte CTapaTenHo ABeTe Yacth B MEK CanyHeH pasTBop MK B CbAO-
MUANHO MALWLKHA.

I'lpm HeO6XO.ElMMOCT MoOXeTe 0a UM3BAAMUTE BHUMATENHO YNIbTHUTENHUA
npbsCTEH @ OT NIACTMACOBATA YACT G M3muiite ro B Mek canyHeH pas-
TBOP M IO M3NNAKHETE C YNCTA BOAA.

I'IoncymeTe CTaparenHo BCMYKKM HaCTH, npean na rm crno6me OTHOBO.

Mocrasete otHOBO YNABTHUTENHUSA NPBCTEH @ NPAaBMIHO B NNACTMACOBATA
vyacrt @ Cnen TOBA NoctaseTe NNACTMAcCoBATA YaCT @ HO LI.Iel;’iK'bp KaHaTa 9
HQ CTbKNeHATa 4acrt Q HQ LLIel‘/liK'bp KaHAaTA o M 3aterHete nnactMacoeata

4yacrt O MO NOCOKA HA YACOBHMKOBATA CTPENKA.

MouncreaHe Ha 6noka Ha asurarens

B [pu HeobxonmmocT nouuctete 6noka Ha asuratens @ v cebpssalms My

kaben ¢ BnaxHa kbpna. Mpu ynoputi 3ambpcsBaHis M3nonssaite mek
MMELL NPEenapar Bbpxy KbpraTta u cren Tosa M3bbpLIETe C HABNAKHEHA
camo ¢ Bona kbpna. Cnen ToBa noacyLuete BCUuko nobpe.

[Mpu BCAKO NoOUMCTBAHE NPOBEPABAMTE AANM KOHTAKTHUST M3KMIOUBATEN B
30KpenBawoTo npucnocobnetue 3a weliksp katata @ He e Gnokupak ot
OCTATBUM OT 3aMbpCABAHe. AKO €BEHTYAmHM BNOKMPAHMS HE MOTAT [d ce
OTCTPAHST € pb6A HA XAPTMEH NIUCT, ce 06bPHETE KbM CepBu3d. B HuKakbe
CNyYa He M3NOM3BakTe TBBPA NPEAMET, Thii KATO TOBA MOXE AA NOBPEeam
KOHTOKTHMS M3KMouBATEN.

CbxpaHeHune

1)

2)

3)

Ako Hama aa usnonseate 6neHnepa ALATO BPEME, O NOYMCTETe CTAPATENHO
(B. rnasa ,Mouncreane”).

Hasuiite mpexosus kaben Ha MACTOTO 3a HasmeaHe Ha kabena @ Ha
ABHOTO Ha 6noka Ha asuratens @.

CoxpaHssaiite GneHaepa Ha XNAQHO, CYXO MACTO.
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NMpenasaHe 3a oTnagbum

o P

70

B HMKAKDBB Clyual He U3XBBPAANTE ypead ¢ 0O6MKHOBEHUTE 6UTOBU
otnanbum. To3n NPOARYKT NOANEXXU HA €BPONENCKATa AUPEKTUBA
2012/19/EU.

Mpenaite ypena 3a oTnaabumM Ypes NUUEH3MPAHA GMPMA 30 YNpaBReHue Ha
otnamsum mnm oblumHckara cnyxba 3a ynpasnetme Ha otnagbumre. Cnassarire
AeiCTBALMTE B MOMEHTA pasnopenbu. B cnyuai Ha cbMHeHMe ce obbpHeTte
KbM MECTHMS NYHKT 30 CbOMPaHe Ha oTNambLM.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTMUTE 30 OTCTPAHSABAHE HA M3ME3NMs OT yroTpeba nponyKr
KQTO OTNANBK ce MHpopMMpaiiTe oT Bawara obwmHcka unm rpancka ynpasa.

Bsemerte non BHMMAHME 0BO3HAYEHUETO BBPXY PA3SIMUHMTE ONAKOBbYHM
MATEPMAnM 1 Npm HeoBXxoamMocT rm crbupartte paspento. OnakosbyHmMTe
matepuanu ca obosHaueHu cbe cukpatenus (a) u umdpwm (b) cve cneanoro
sHaveHme: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptms 1 kaptoH, 80-98: komnosmTtHu
marepuanu.

I—Ipenosoﬁﬂe OMNAKOBBYHUTE MATEPMANM 30 OTNAABLM NO eKonorocxo6pa3eH
HQAYUH.
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FfapaHuus
Ysaxxaemm KITMEHTH,

30 TO3M ypeq nony4yasate 3 roAMHM rapaHLms OT aarara Ha nokynkara. B cayuais
HQ HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C AOroBopa 3a npoaaxba Bue umare sakoHHo
HPOBO aoa I'Ipej:lﬂBMTe PeKHOMOLlMﬂ rlpeJ:l r‘lpOJ:lGBOl-IG HQ I'IpOJZtYKTG an yCﬂOBMﬂTO
u B cpokosete, onpeneneu B un.112-115% or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenure. Bawwre npasa, npoustuaLm o nocoueHute pasnopenby, He ce orpa-
HMYQBAT OT HALIATA NO-A0MY NPEACTABEHA ThPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCHUMO
OT Hed npOJ:lGBOLI‘bT HQ nponYKTO OTrOBOpSI 34 IMNCATA HAQ CbOTBETCTBUE HA MNO-
TpebuTenckata CToka ¢ AOroBOpaA 3a NPOAAX6a CHIMACHO 3AKOHA 3a 3aMTa
Ha notpeburenute.

FapaHunoHHM ycnoeus
erGHLlMOHHMSIT CpOK 3ano4Ba A4 Tevye OT AaTaTtd Ha NoKynkara. Mazere J:lO6pe
OPHUIMHANHATA KAacoBa 6el'le)KKG. Tosu NOKYMEHT e HeO6XO£IMM KATO gokasaren-
CTBO 30 MOKynkKarta. Ako B PAMKKTE HA TPU TOAMHM OT AATATA HA 3AKYNyBAHE HA
TO3M NPOAYKT Ce NOsBK NedEKT HO MATEPMANT MM NPOMU3BOACTBEH AedeKT,
npoaykTsT Wwe 6bae 6e3n1aTHO PEMOHTUPAH MW 3aMEHEH - MO Haw m3bop.
erGHLlMSITG npennonara B pAMKMUTE HA TPUTOOMWHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce
npeAcTaBsT nedekTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosmat 6oH) 1 nucmeHo
na ce 06SICHM B KAOKBO C€ CbCTOMU .Eleq)eKT'bT M KOra e Bb3HMKHan. Ako J:leq)eKT'bT e
MOKPMUT OT HALWATA rapaHums, Bue e nonyymrte O6PGTHO PEMOHTUPAHMSA UK
HOB NPOAOYKT. C PEMOHTA UK CMAHATA HO NPOAYKTA HEe 3arnoYBa A4 Te4Ye HOB
FApAaHUMOHEH CPOK.

FapaHUMOHEH CPOK U 30KOHOBM NpeTeHUUN Npu aepexkTn

r(]pCIHLll/IOHHCITCI ycnyra He yabiKasd rapaHUMOHHMS CPOK. Tosa Baxm CbWOo 1
30 CMEHEeHUTE U PEMOHTUPAHM YACTU. 3a €BEHTYANHO HanM4yHuTe nospenu 1
neq)el(m olle npu noKynkara TPSI6BO na ce C'I:O6LL|M BedHara cnen pasonakosa-
HEeTOo. EBeHTyOJ‘IHMTe PEMOHTH Cnen U3TMHaHE HA TapPAHUMOHHMS CPOK Ca cpeLlly

3annawaHe.

O6xBaT Ha rapaHuMaTa
Ypenst e NnpoumsseneH rPMXIMBO CNOpPea CTPOrMTE U3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M
[OBPOCHBECTHO M3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [ApaHUMATA BaXM 30 AePEKTU Ha
MaTEPMANa MK NPSOM3BOACTBEHM NedekTi. [apaHUMITa He obXBaWa YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOMANEXAT HA HOPMAITHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOTAT
na 6BAaT PasMmexaaHu Kato Gbp3o UIHOCBALLM Ce YacTM (Hanpumep GUNTpH Mnu
NPMCTABKM) MMM NOBPEAMTE HA YyNAMBM YACTM (HANPUMEP NPeKbCBaYM, Hartepmm
N1 TAKMBQ NpOM3BEAeHU oT cTbkio). [apaHumsta oTnana, ako ypeast e nospeneH
nopann HeNnpPABMNHO U3MNOM3BAHE MM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBIBAHE HA TEX-
HMYECKa NoaAapBXKA. 3a NpasMnHATa ynotpeba Ha npopykTa Tpsbsa TouHo AA
Ce CNa3BaT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 06CnyXBaHe.
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MpenHasHaueHue 1 neMCTBMS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaUms 1K 30 KOWUTO TO NPenyNpexXaasd, TpS6BA 3aMBMKMTENHO AA ce
n36arear. MponyKTbT e NPeHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O HE 30 CTOMAHCKA Yro-
1peba. Mpu 3noynotpeba 1 HENPABMIHO TPETUPAHE, YNOTPe6d HA CHNA M NpU
MHTEPBEHLIMK, KOMUTO He CA M3BBLPLUEHM OT KIIOHA HA HALWMWS OTOPM3MPAH Cep-
BM3, TAPAHUMSTA OTNAAA.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cnyvam

3a na ce rapantmpa 6vp3a obpabotka Ha Bawwus cnyuar, cneasarite cneawure
yKQ3aHMs:

B 30 BCHUKM 30MUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUPUKALIMOHHMS
Homep (IAN 360503_2010) kato mokazatencrso 3a nokynkara.

B Bsemete aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

M TMpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MNK YpE3 MMeln C fonynocoueHus cepanser otaen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHOPMALMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMaAcyBAHE C HALWWMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatm1Te J:lqueKTHMSI npoaykKr
Ha nocoueHus Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnarHo 3a BGC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KOCOBMR 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO Ce€ CbCTOM nqueKn,T
M KOTa e Bb3HMKHanN. 3a na ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNbi-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3MNON3BAMTE COMO anpeca, komto Bu e
NOCOYeH. chrypeTe M3NPALLAHETO AA HE € KATO eKCrnpeceH ToBap mnu
KATo Apyr cneumaneH tosap. M3I‘IPGTeTe ypena 3aenHo € BCUYKKM NpmHaA-
NEXHOCTH, NOCTABEHM MPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BBHIAPAHLIMOHHO 06cny>KBaHE

PeMOHTH M3BBH rAPAHUMSTA MOXETEe AA BB3NOXMTE HA KIOHA HO HALMS CEPBM3
cpely 3annawaxe. Tok ¢ ynosonctsue we Bu Hanpasu npensapurenHa kanky-
nauus. Moxem na o6paboreame camo ypeam, KOMTO €a AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NAATEHW TPAHCMOPTHWU PA3XOAM.

BHumaHme: Msnparete Bawwus ypen Ha KnoHa Ha HALWMS CEPBM3 MOYMCTEH U
c ykasaHue 3a nedekta. Ypenute, U3NPATEHU C HEMAATEHW TPAHCMOPTHM PA3XO-
OV - C HOMOXEH NNATeX, KaTO EKCMPECEH UK APYT CNeLManeH TOBAp - He ce
npyemar.

Hue we u3BbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPISHETO HA M3NpaATeHuTe of Bac nedektHu
ypenu.
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CepBusHo 06cny>xBaHe

@ Bvnrapums
G P

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 360503_2010]

BHocuten

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Y€ CnensallmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbpXKETE C ropenocovYeHns CepBm3eH LEeHTbP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHA

www.kompernoss.com

*UYn. 112.

(1) Mpm HecvotBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKGA noTpe-
6MTENSTMMA NPABO AA NPENSBM PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT NPOAABAYA AA NPUBE-
e CTOKATA B ChOTBETCTBME C NOTOBOPA 30 Npoaaxba. B tosu cnyuait notpeburenst
MOXe 0a M36MPA MEXMY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA I C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXKHO MMM M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obesleTe-
HWEe e HEMPOMOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsta ce, ye naneH HaumH 30 obesweTaBaHe HO NOTPEBUTENS € HEMPONOPLMOHT-
NeH, aKO HETOBOTO M3MOM3BAHE HANATA PA3XOAM HA NPOAABAYA, KOMTO B CPOBHEHME
C OPYTMS HOUYMH HO OBE3LLETIBAHE CA HEPA3YMHM, KATO CE& B3EMAT NPEenBMa:

1. cToMHOCTTa HO NOTPebUTENCKATA CTOKA, OKO HAMALLE NMMCA HO HECHOTBETCTBUE;
2. 3HAOYMMOCTTA HO HECbOTBETCTBUETO;

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoXxu Ha I'IOTpe6l4Tel'Iﬂ Apyr HA4YMH Ha O6e3LI.I.eTﬂBGHe,
KOMTO He e CBBP3AH CbC 3HAYUTENHN HeyEO6CTBG 30 Hero.

Yn. 113.
(1) Korato notpeburenckata cTtoka He CbOTBETCTBA HA AOFOBOPA 30 Npopaxba, npoaa-
BAYDT € ANbXEH AA 5 NPUBELE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) MpueexxnareTo Ha notpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C NOTOBOPA 3a Nponmk6a
TpS6Ba 0A Ce M3BBPLLM B PAMKMTE HA €MH MECeL, CYUMTAHO OT NPEasBIBAHETO HA
peknamauusta ot norpeburens.

(3) Cnen ustuaHeTo Ha cpoka no an. 2 NOTPeBUTENST MMA NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA
M Oa My Gbae Bb3CTAHOBEHA 3AMIATEHATA CYMA MMM NG MCKA HOMANSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTenckara crokackmacHo un. 114,
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(4) MpueexpaHeTo Ha noTpebuTtenckara cToka B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npopaxba
e 6esnnartHo 3a notpeburtens. Toit He MBMKM PA3XOAM 30 eKCNeamMpaHe Ha noTpebu-
TENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUAny 1 TPYI, CBLP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsbea aa
MOHACS 3HAUMTENHM Heyno6CTBA.

(5) Motpebutenst Moxe aa Mcka m obesweTe e 30 NPETbPMEHNUTE BCIEACTBME HA
HECBLOTBETCTBMETO BPENM.

Un. 114.

(1) Mpm HecvoTBETCTBIME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAMKOA M KOraTo
NoTpebUTENST He e YOOBNETBOPEH OT PellaBAHETO HA peknamaumsta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M36OP MEXXOy eAHA OT CeAHUTE BbIMOXHOCTH: 1. passansHe Ha
[OTOBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA OT HEFO CYMA; 2. HOMANSBAHE HA Lie-
HaTa.

(2) rlOTpe6l4TeJ'ISIT He MoXe na npeteHampa 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNnAaTeHaTra cyma
MM 30 HaOMANg4BaHE LieHATa Ha CTOKATA, KOraTto TbproseusT ce cbrnacu na 6'b,l:le
M3BBbPLIEHA 3aMAHA HA I'IOTpe6MTeJ'ICKCITCI CTOKa C HOBA MK N4 Cce nonpasu CTokata
B PAMKMTE HA ednH Mecel OT npeassdasaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'ISI.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € NNbXEH Na ynoBneTBOpM MCKAHE 30 pasBangHe HaA nOrosopa 1 na
BB3CTAHOBM 3dMATEHATA OT FIOTpe6VITeﬂ$i CyMQ, KOraTo cnep Karto € yaoBneTsopmn
TPM peknamaumm Ha rIOTpe6l4Teﬂﬂ Ypes U3BbPLIBAHE HO PEMOHT HA €0HA U Cbla
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA HA rdpaHumMaTa no un. 1 ]5, € HanuMue cnensawa nogaea
HAO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOroBopda 3a I'IpOﬂG)K60.

(4) (MpeouwHa an. 3 - OB, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna ot 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe 14 NPeTeHAMPa 30 Pa3BansHe HA AOTOBOPA, OKO HECBOTBETCTBMETO HA NO-
TpebuTenckaTa CToKa € NOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.
(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3LEN B CPOK [0 [BE rOAMHM,
CUMTAHO OT NOCTABSHETO HA NOTpebuTEncKaTa cToKa.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teye npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA WMAM 30 MOCTUIAHE HA CNOPA3yMeHue MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENs 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. | He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 MPEAABIBAHE HA MCK, PA3NMYEH OT Cpoka no an. 1.
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Eicaywyrn

2uyxapnTpIa yia TRV ayopd TnG véag oag ouokeung. Amopacioare £1a1 v
amdkTnon evdg TPoidvTog uywnAng moidtrag. Or odnyieg xeipiopou sival TpApa
autol Tou TpoidvTog. Mepitxouv onuavtikég umodeiéelg yia v acddeia, T
xpnon kai TRy amdppiyn. Mpiv amd m xpron Tou mpoidvrog e&oikeiwBeite pe
OAeg Tig uTtodeieig xeipiopol kal acdaheiag. Xpnoipotoisite To mPoidv pévo
oG TepIypaderal kai yia Ta avadepdpeva media xpAong. 2e mepimmwon mapd-
Soong Tou TMpoibvTog ot Tpitoug, Mapadidete kal dha Ta tyypada.

Xprjon oUWV HE TOUG KAVOVIOHOUG
Aut n ouokeur} mpoopileral amokAEIOTIKA yIa ...

B v avddeuon, moktoroinon kar avapeién Tpodipwy, kabug kar yia Tov
Opuppariopd mayou,

B amok\EIoTIKG YIa OIKIOKEG TTOTOTNTEG Kal POVO yia TNV ISIQTIKY OIKIAKH
XPNon oe ateyvolg XWPOouG.

Aut n ouokeun) ev mpoopileral yia...

B 10 koppdmacpa Potavay, kpeppudidy, KPEATWY Kal OKANPLV Tpodipwy,
omwg .. €npoi kapmol, muphveg, peydhor omdpor 1y kotadvia,

v mapackeun Bouttpwv Enpov kaprov,
eme€epyaoia uNikov Ta omoia Sev eival Tpddiua,

™ Xpenon yia emayyeApgatikoug A Biopnyavikolg okotmoug,

™ xpnon ot uypd mepiBaov f ot ewtepikd XWpPO,
B myv eneéepyaocia kautwv uypav/uypav Tou Bpalouy.

Xpnoipotoieite povo aecoudp f avialakTikd Ta omoia mpoopilovral yia auth
T cuokeur. ANa eéapmpara eival mBavag avemrapkn 1y emodan!

ZUvolo armooTolr¢

ENéyxere perd v amoouokeuaaoia TV amooTol yia TV mAneoTnTd Te.
210 olvoho amooToqg mepiapPavovrar:

® Movdada porép pe kahwdio Siktiou kar Puopa

® E&apmnua avapeaéng

Karmaki

Kamaki rpopodooiag

Oényia xprioewg
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MNeprypadr) ouoksung
Kamaki rpopodoaiag

Kamaki

Eéaptnpa avapeadng

Aemida kot

Aiakommg

Movada potép

ToMEn karwdiou

AiaP&bpion

2TeyavotoinTikd AACTIXO KATTaKIou

0000000

Texvikég mAnpodopisg

Ovopaoriki) Taon 2(2)? ;(Q)AHOZV ~ (evaN\aoodpevo pelpal),

OvopaoTikiy amddoon 600 W

Xwpnrkotnra mep. 2,3 Nitpa

Méy. moootnra mifpwong 1,75 Aitpa

Kamyopia mpootaciag Il / [3] (S Bwpdkion)

Xplo vos KB 1 3 Aerrta
(oUvtopng Aeroupyiag)
£pxovral ot emadrn pe TPOPIHA PTOPOULY Va

QIP ‘OMa 1a e€aptipata authg TNG CUOKEUNG TToU
XPnoiporolouvral pe acpaleia ora TpodIpa.

O xpdvog olviopng Aemoupyiag Selyvel yia Téoo xpdvo pmopel kavelg va Aeroupye
pia ouokeun xwpig va umepBeppavOi To potip kar xwpig va mabe PAaPeg. Merd
Tov 600tvTa xpdvo KB (olvropog xpdvog Aemoupyiag) mpémel n cuokeur va
amevepyotoinBei Toc0 twg dtou To poTip draoe ot Beppokpacia Swpariou.
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Yrrod:ideaig aodalsiag

KINAYNOZX! HAEKTPOIAH=IA!

» BePaioveote &1 ) povada portép, o kakwdio diktlou A To
Buopa dev Bubilovral moté ot vepd f} ot GAAa uypa.

> XPNOIPOTTOIEITE Tr) CUOKEUN ATTOKAEIOTIKA OF OTEYVOUG XWPOUG,
moté ot ewTepIkS XWpoO N ot uypd TepIBaiov.

» Na mpootéyere 1o kahadio Tpododoaiag va pnv Ppéxeral i
uypaiverar oté kata 1 Sidpkeia Aeiroupyiag. Na To tomo-
Oereite é101, WoTe va pnv udioTaral mepinTwon va paykwOei f
va utrooTel aGAou eidoug {npid.

> Ta Buopara f) kahwdia diktuou pe BAAPn mpéme va avrikabiora-
vial apéowg amod e€ouciodotnpEVo e1dIKO TIPOCWTTIKO 1 ATTO TO
Tunpa eurnpétnong meAatoy, woTe va amodelyovral kivouvol.

» TpaPare mavra perd m xpnon 1o Buopa ané my mpida.

H amevepyormoinon Sev apkei S1d1 umapyer akdpa téon ot
ouokeun, 6oo 1o Buopa Ppiokerar otnv urodoxm.

» TMpiv ammd kaBe xpron eAéyxeTe T GUCKEUN yia TRV AYoyr TG
karaotaor). H ouokeun Sev emmpémeral va xpnoipotoisital
Qv uttdpyouy opartég {npieg kupiwg oto potép f) oto e€apTn-
pa avapeéng.

» TpaPrére apiowg o Buopa Siktiou amd v mipila 6Tav
avrihapPaveote acuvhBiotoug Bopufoug 1y oopég 1y ot Tepi-
mTwon epdavoug duokeroupyiag.

A\ NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» [Morté punv mavere oto edpmpa avépeéng, kuping oxi v
Nerroupyia. Or hemideg civar eéaipetika aixpnpég!

» Mnv avoiyere To kGAuppa dTav n CuoKeur gival ev AeIToupyia.
» Orav n cuokeun Aeimroupyei pnv TNV adrveTe QVETITHPNT, WOTE
va prropeite va avridpAceTe apECWG Ot TEPITTWON KIvOUVOU.

» [Mor¢ pnv eicdyere péoa oto e€dpmpa avapeéng TpRpara améd
payaiporttipouva A e€apmpara avapeéng, oo ) cuokeun ival
ot Aemoupyia. Yrdpye auénpévog kivbuvog Tpaupatiopol
orav autd ayyiouv T Aermida mou yupvael oAU ypryopal
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A\ NMPOEIAOMOIHXH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

» Ta maidia mpémel va emmpouvrar wote va e€acparilerar oTi
Sev mailouv pe T cuoKeun.

» Mn xpnoiporoicite T cuokeur| yia a\\oug okomoug amd
Toug Tieplypaddpevoug oTig mapouoeg odnyieg.

> ¢ TEPITITWON €0PaANPEVNG XPNONG TNG CUCKEUNG udioTaTal
Kivduvog TpaupaTiopou.

» H ouokeun mpémer va amoouvdéeral mavra amo 1o SikTuo
otav Sev emTnpeital Kal TPIV o T CUVAPHONOYNoN, TV
amocuvappoloynon 1 Tov kabapiopo.

» H ouokeun dev emmpémeral va xpnoipormoisitar amd maidid.

» H ouokeun kai To kahwdio cuvdeonq g mptérmel va
duldooovral pakpid and maidid.

» Mropei va yiveral xprion auTrg TG CUCKEUNG aTTO ATOHA LE
HEIpEveG GUOIKEG, aioBnpIakig f VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 He
ENeyn epmeipiag kai/r yvooewy, ebdoov emmpoulvral fi xouv
ekTraIOeuTel avadopIKa pe TNV aodalr Xprion TG CUCKEURG Kal
£xouv karavoroel Toug emakolouboug kivdlivoug,.

> Ta maidia dev emmpémerar va maiouv pe T ouokeur).

> Na €ioTe TTPOCEKTIKOI KATA TO XEIPIOHO TNG CUOKEUNG.

O1 Aemtideg eival oAU aixpnpég!

» Na eiote mpootekTikoi katd To Addeiaopa Tou TPooaAPTAPATOG
avapeéng! Or Nemideg eivar moAU aixpnpég!

» Na eiote mpooekTikoi kata Tov kabapiopd g cuokeurg!
O1 Nemideg eival oAU aixpnpég!

~ AmevepyoTToIfOTE T ouoKeur Kal ammoouvdéoTe To Buopa,
npotol al&éere eéaptipara f mMaoeTe pépn ou KivouvTal
kata 1 SiGpkeia Aeroupyiag.

» E€aodalilere o1 To pmhévep eival mdvia amevepyotoinuévo
mpotou onkooete 1o e€dptnua avapeéng amd ) povada
portep!

» Xpnoiporoieite o edpmpa avapeaéng pdvo pe v ameotalpévn
povada porép!
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» Mn xpnoipotoicite T cuokeur ot onpeia pe ameuBeiag nhi-
akn aktivoPolia 1y Snuioupyia BeppdTTag cuckeuwy mou
mapayouv Beppomra.

» [Moté pn yepilere To e€dpmpa avapeéng pe uypa ou Ppalouv!
Adnote mpwTa autd Ta uypd va ¢racouv ot Beppokpacia
OWHATOG,.

» Mn Aermoupyeite TN cuokeun edv eivar adeia, Snhadn xwpig
1a ouotatikd oto eaptua avapeéng.

Anoocuoksuaocia

B ArmopakpUvere dha Ta pépn cuokeuaciag 1 Tig pepfpaveg mpootaciag
amnd ) ouokeury. Quldre T ouokeuacia yia va amoBnkeboete T ouokeun
TTPOCTATEUPEVT ) YIO VA HTTOPECETE VA TNV ATTOCTEINETE TI.Y. OE TIEPITITWON
ETTIOKEUNG,.

B [potou xpnoipotoioere 1 cuckeur| Pefaiwbeite 611 N cuckeur 6mwG
emiong kai to kahwdio Siktiou pe To dIg kal dha Ta alecoudp Kar pépn G
ouokeung Sev éxouv pOapei.

B KaBapilete pe mpoooxn OAa Ta pépn TG CUCKEUNG TTPIV ATTO TV TPWLTN
xpnon Tou emrpaméliou piep (BAéme «KaBapiopde»).

TommroOitnon
Orav txete kabapioel OAa 1a e€aptipara, dmwg mepiypadnke otov “Kabapiopodg”:
B TomoBerfote T cuokeur érol, ...

— ¢ote 1o kaAdSio SikTiou va prropei va 0dnynbei pécw g ecoxig ot
mow TAeupa,

— ¢ote 10 PUopa Siktiou va eivar dpeoa mpooPdcipo GoTe va propeite va
10 Tpafnéere amd v mpila ot mepimTwon kivéuvou,

— wote va e8paleral otabepd xwpig va yNioTpd Kai va akoupmiave kahd ol Be
vioUdeg GOTE va pnv avamodoyupioE ) CUCKEUR Ot TEPITTTWOT KPadaoHwY,

— wore 1o kahowdio Siktlou va pnv kpéperal oto Tiedio epyaciag kal va pnv
propel va méoel ot mepinTwon katd Aabog Tpafryparos.
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Xeip1opog
/\ NPOEIAOMOIHZH!

>

M\fnpwon
1)

2)

3)

To portép amevepyoroleital ot Tepimmwon amopdkpuvong Tou e€apTiparog

avapeaéng @ amd 1o potép @ ) avoiypatog Tou kamakiol @. e

auTh TV mepimTeon, evdéxeral va Eexdoete OTI To pnxAvnpa eival akopn

evepyorroinuévo. To potép Oa ekkivnOei avamavrexa, pohig TomoBernBei o

e€dptnpa avapeéng O n kheioe Eava To kamak @):

[a 1o Aoyo aurd:

— Eicayere To Buopa oty mpila pdvo polig to e€apmpa avapaéng @
€lval YEPATO EVIEAWG Kal EXEI HOVTAPIOTE pe aopaleia.

— BePaiwveote mpiv amo To povrdpiopa mavra OTi n CUCKEUN Eival amevep-
yomoinpévn 1 o éxel TpaBnxrei To Puopa.

— Mpiv a6 ™y adaipeon Tou e€apmiparog avapeaéng @ f o dvorypa
Tou Kamakiol @, amevepyotoleite To pnxavnua, adaipeite To fuopa
Siktlou kal Tepipvete péxpl va akivnromoinBei To potép.

ka1 rorro0érnon e€apriparog avapadng
Adaiptore To e€aptnpa avapeéng @ ioia mpog Ta endvw and ™ povada
potip @.

Amopakpuvere To kamdki @, mepioTpédovrdg To apioTepdoTpoda oV
karelBuvon g Béong ?\g (BA. Eik. 1), péxpr va pmoptite va o adaipéoete
TPOG TA EMAVW.

lepioTe To edpmpa avapaéng @ Touldyiotov éwg TV KatdTam ypappn
g S1aBabuiong @ kai To oA twg T ofpavon MAX. MNa ta kalbtepa
amoteéopara, ouoTAvoupe TIG €€1G pEyIoTEG TTOOOTNTEG TTARPWONG:

: M:yluorq Aporsivops ﬂporslyopsvog
Tpodipo moooTtnTra . Xpovog
) vn Bapida \
mAnpwong enedepyaoiag
Yypa 1.750 ml 1-3 60 Seur.
Avapeira p(l)¢r]pom 1.250 ml 2-5 90 Seur.
HE YIaouETi
MiXkotik/smoothie 1.250 ml 2-5 60-90 &eur.
Yyph Gt yia 1.250 ml 3-5 90 Seur.
TnyaviTteg
Aheopivn Ppegik 550 1 5 3 herma
TPON
Mayiovéla Zfie 3=5 90-120 Seur
i 250 ml A& '
2ouma Aaxavikev 1.500 ml 3-5 3 Nerrra
Mayakia 250 ml P 12x
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4)

5)

6)

Miote AN To kamaki @ peratomopévo odixta emave oto e€apTnua avaper
&ng O. Kheiote To kamak @ mepiotpidovtag 1o Sedibotpoda otn Oion (g,
péxp! va koupmiwoer pe fixo (BA. Eik. 2). BeBaiwbeirte o1 éxel acpalioe ka

10 oTdpIo tkxuong oTo eéapmpa avapeaéng €. H ekkivnon Tou porép eivar
Suvarh poévo edv TormoBernOel epappootd To kamaki @.

Eik. 1 Eik. 2

Mi¢ote To kamaki pododociag @ twg Tov avacTohéa oto dvorypa
KQTTaKIOU.

TomoBetfoTe To yepdTo kar acpahiopévo e&dptnua avapaéng @ pem

Nafh va éxer popd mpog ta 8eid ot povada potip @. Opovriote wote To
Béhog ¥ oro e&dptnua avapaéng @ va éxer popd mpog To Bidog A om
povada potép @. Mupiote To e€dptnua avapaéng @ ehadpwg mpog ™ pia
ka1 TNy &M mieupd eav Sev edpappdosr apicwg cwotd. H ekkivnon Tou potép
eival Suvarh povo dv edpappdle cwotd To eédptnua avapaéng ©.

Emloyn BaBpidag raxurnrag

Orav o eédpmpa avapeaéng @ eSpalerar tropo kar yepdto kal kad achalr-
optévo emave ot povada potép @, propeite va evepyomolfoeTe T Guokeur).

Otote 10 Siakdmn @ o ...
B Babpida 1-3

yia uypd 1} pecaiag okAnpo™Tag TPOdINa, yia avapedn, Snuioupyia ToATOY
Kal avakdaTepa

BaOpida 3-5

yia Mo okAnpd TpodIpa 1 yia Koppdriacpa

BaOpida P (Asitoupyia malpou)

yia obvropn, Suvarr mahpikn Aemoupyia, 1. x. yia Opuppatiopd kiBuwv
mayou i yia kaBapiopd. O diakdémmg @ koupmover oe auty ™ Béon, Gote
va pnv unepdoptwbsi To potép. MNa autd kparfote To Siakdmn @ pdvo yia
Niyo, og auth) T O¢on.

YIMNOAEI=H

> Tepiore 1o eapmpa avapeaéng @ pe 1o péyioto 250 ml maydakia. AANOG n

ouokeun Sev koppamiadel Ta Tayakia pe Tov KaAitepo TpoTTo.
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Fépiopa kara T Aaitoupyia

/\ MPOEIAOMOIHZH!

> ‘Orav Békere va yepioete kata ™ Sidpkeia g Aemoupyiag, emmpémeral va
avoiéere amok\eioTikd povo To yia auTh Ty epyacia, TpofAemodpevo kama-
ki Tpododoaiag @. Z¢ kapia mepimTwon pnv avoifere To kamaki @.

> ot pnv eicdyere péoa oto edpmpa avapalng @ tpnpara amd paxar-
pomipouva f e€aptipata avapeéng, 660 n cuckeun eival o AeiToupyia.
Ymapyxe auénuévog kivbuvog Tpaupatiopol 6tav autd ayyi€ouv T Aemida
kormg @ mou yupvdel oAU ypriyopal
la va pmopeite va yepioete kam ev Aermoupyia, ...
1) Adaipéore To kamaki Tpododooiag @ amd To kamaki @ Tpafovrag To.
2) ZupmAnpwoTte Ta CUCTATIKA.

3) Xm ouvéxeia, méote AN To kamdki Tpododoaiag @ oTo dvoiyua
KQTTaKIOU.

Adaipeon e€apriparog avapadng

E&v emBupeite va adaiptoere To edpmpa avapalng @ amd ™ povada porép

0O:

1) Otrere mavra mpwta 1o Siakon @ ot Oton amevepyomoinong («0») kar
Tpafare To Buopa Siktbou.

2) Mepipévere mpwTa va oTapamoel To potép, mpoTol adaipioete To e€dpTnua
avapeéng @ amd m povada porip @. Adaipiore To edptnua avdper-
&ng O ioia mpog Ta emdve amd ) povada potip @.

L L
Xpnoipeg utrodsidsig
B Katd v moltomoinon odixtov UNIKGV yia va €xete KaAUTEPA aToTeNéopaTa,
Bdlere ouvexhg povo pikpig pepideg oto e€dptnua avapaéng O avri yia
HEYAAN TTOCOTNTA pia HOVO opa.

B Orav enelepydleote odixtd uhikd, kOWTE Ta Ot pikpd Tepdyia (2 - 3 ex.).
B MpooBiote Touhdyiotov 50 ml uypol katd TRy moAtomoinon Aaxavikwv
N dpoulTLy.
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B TomoBereite Ta maxUppeucTa ouoTaTIKG, OTIWG T1.X. YiIaoUpT, TTpwTa oTo e&ap-
mpa avapeéng @. Eav Sev eivar Suvar n emeéepyacia OAwv Twv cuoTaTikGv
kata mv avapeln, apaipiote To e€dptua avapeéng @ and m povada
potip @, adaipiote To kamak @ kar avapeilte Ta cuoTaTika, Y. pE éva
koutdAl. Emavagépere To eéapmpa avapeaéng @ pe kKheiotd kamak @ ot
povada potép @ kar cuveyiore T Siadikacia avapeéng.

B Kard v avapeén uypov cuotatikov EekIvAoTe TPOTA PE pia eAaxioTn
moodmra uypol. 31 ouvéxeaa Balere Niyo-Aiyo mepioodTepo uypd amd To
AVOIypa TOU KATTIAKIOU.

B Orav katd 1 Aeroupyia Oérete To xépi oag mave amd 1o KAEIoTS pmévTep,
propeite va otaBepotoleite kald T cuokeur).

B Ta 1o avakarepa okAnPGY 1) TOAU TINXTOY TPOIHWY i0wG eival Xproipo
va xpnoiporoieite T Babpida P, wote va epmodioere kOMnpa g Aemmidag
kot @.

YIMNOAEI=H

> Mn xpnoIHOTIOIEITE T CUCKEUN YIA VA HEIWOETE TNV KOKKWOT aAATIOU payel-
pikng, padivapiopivng Laxapng f dompng {axapng. MNa va dnpioupynoe-
Te .. {ayxapn axvn.

Zuvrayig
Mi\k-oéik prravava
® 2 pmavaveg
® miep. 2 K3 (koutahid colmag) Laxapn (avahoya pe to BaBpd wpipavong
TQV pTTavavay Kai v mpoowTiike yebon)
® ' Nitpo yaha
® 1 mpela xupd Aepodvi
KaBapiote Tig prravaveg kai mohtomoinore Tig ot Pabpida 2. Mpoobirers Aiyo -
Niyo o yaAa, o ouvéxeia T {axapn kai To xupo Aepdvi. Avapeiére Ta dha 1600
¢wg otou dnpioupynBei tva opoidpopdo uypd. ZepPipere To pIAk-otik Taywpévo.

Mi\k-otik Bavilia
® U4 Nitpo yaha
® 250 yp. maywrd Bavihia
® 125 g maydkia
® 1 ' ky (koutahid yAukou) {axapn

Opuppariote Ta mayakia ot Pabpida P. Tepiore pe Ta umdAoima ulika To pidep.
AvakareUere Ta avra ot Babpida 2, twg drou mpokUyel tva opoidpopdo uypod.
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Mi\k-oéik karmouroivo
65 ml kplo eompiooo (1 oAU Suvatd kad)
65 ml yaha

15 yp. Zaxapn
65 g maywtd Bavikia

100 g mayakia

Opuppartiore Ta mayakia ot Babpida P. Mpocbirere Tov eompiaoo, To yaha
ka1 {axapn. Avapeiére ta dha ot Pabpida 2, twg dtou Siakubei n Laxapn.
MpooBtote tihog To maywrd Bavihia kar avapeilre Ta dha yia Aiyo o Babpida 1.

Tpomko piypa

125 ml xupodg avava

60 ml yupdg maméyia

50 ml xupdg moprokdNi

V2 pikpn) kovotpPa poddakiva pe xupd

125 g mayakia
Opuppariote Ta mayakia o Pabpida P. Baire 6Aa ta uhikd oto pidep kar
avapeiére Ta OAa ot Babpida 3.

Mik-oéik kapudia - vouyka
® '/ Nitpo yaha
® 200 yp. Kptpa kaplidia - vouyka
® 1 pundha maywtd Pavikia
® 50 ml kptpa
Avapei&re Sha 1a ulikd oto piep otn Babpida 3, twg 6Tou SnpioupynBsi pia
opolopopdn Moo TA.

Mi\k-oiéik kapoTo
® 300 ml yupdg pirou
® 500 ml xupdg kapoTwy
® 4 K3 A&Si (Aadi duTpwv Gitou A kpapPéiaio)
® 4 KZ xupoU Aepoviou
® v mmepopidag
® mmipl
BdAre To xupd pUdou, To Aadi kai To xupd Aepoviol oto piep kar avapeilre Ta
OAa ot Babpida 2. 3 ouvixeia mpoobiote To Kupd kapdTou kar avapeilte Ta
OAa ot Babpida 2. 3m cuvixeia mpooBiote clpdwva pe Ty mpoTipnon oag
okovn mmepdpidag kar mmEpL.
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Mi)k-oéik ppaykooradpulo
® 2 Ky i
® 2 pmavaveg
® /4 Nitpou Boutupdyala
® /4 Nitpou Xupo dpaykootadulou (patpal)

Bate ONa ta ulikd oto piéep kar avapeiéte Ta OAa ot Babpida 3.

Milk-oéik Xafan

4 pmavaveg

V4 Nitpou Xupod avava
Y2 Nitpo yaAa

2 koutaiég coUTag e

® U4 Nitpou poupi

KaBapiore Tig prravaveg kar mohtomornote 1ig ot Babpida 2. Mpoobiote 1a
umdloima uNikd kai avakatéyte Ta dAa ot Pabpida 1.

Dpoutwdeg piypa avava - ppdoulag

® 250 ml xupdg avavd

® 200 yp. ppdouleg

® 300 ml yupdg pirou

® 4 maydkia

MAUvTe Tig dpdouleg kar amopakpUvete Ta mpdaoiva ¢UNa. Opuppartiore Ta ma-
yaxia ot Babpida P. Moktomoifote 1ig ot Pabpida 2. 31 ouvixeia mpoobiorte
Ta uméAoima ulikd kar avapeilre om Babpida 1.

Kpua oolra tng Avdalouoiag (Tkaomaroco)
V2 Ayyoupi

1 peydAn Topdra

1 mpdoivn mmepid

V2 kpeppudi

1 okeNiba okopdo

2 Neuko ywpaki

V2 ky aham

1 ky &iér amd kdkkivo kpaot

® 1 K3 ehaidhado

Koyrte ta Aayavikd ot koppdria peyéBoug mep. 2 ek. Bakte mpwra Tig TopdTeg kal
otn ouvéxeia Ta ayyoUpia oto piéep. MoAromoiore ot Babpida 3. Mpoobiore
Ta umdloima ulikd kar moitorroifote/avapeilte Ta dXa ot Pabpida 3, twg bTou
SnuioupynBei pia opoidpopdn colma. ZepPipere TV pe wopi.

YMNOAEI=H

> >uvrayig xwpig eyyunon. OAa Ta ukika kai Ta oToixeia eroipaciag eivai
Tipég Baong. AiopBwote autig TIg MPoTACEIG CUVTAyOY cUpdwva HE TG
QTOHIKEG OAG EPTIEIPIEG.
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YMNOAEI=H

> 3¢ mepimoon Sucaveéiag ot Aaktodn oag mpoteivoups va xpnoipomoleiTe
yaha xwpig Aaktoldn. Adere dpwg umdyn o1 To yaia xwpig Aaktdln ival
Aiyo 1o yAuko.

Ka@apiopog

MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX HAEKTPOIMAHZIAX!

Mpiv kaBapioere To phévrep kai Ta e€aptpara Tou:
> E&aodaliore 611 n cuokeun eivar amevepyomoinuévn kai ot 1o Buopa éxel
Tpafnxrei.
Se kapia mepimmwon Sev emmpémeral n povada potép @ va Pubiorei oe
vepd N da uypd. Eror propei va mpokAnBsi kivéuvog Bavérou péow
nAektporAnéiag kai va maber BAGPN n cuokeur).
> Mnv avoiyete moté To mepiBAnpa TG cuokeung. ANIOG iowg TTpokAnOei
kivouvog Bavarou péow nhektpomAniag.

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

> Na siote mpooekTikoi pe T Aemida korrg @. Eivar moAU kodrepry!

NMPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

> Mn xpnoipomoieite Siautika f TpIBIkG péca yia Tig TAaoTIKEG emdaveieg,
aANIOG auTEéG PTTOPET va XaAAoOUY.

Ka@apiopodg e€apriparog avapalng

B KabBapilere To e€dptnpa avapaéng € podvo pe pia Bolptoa kabapiopol pe
peydAn apr), éro1 wote va pny tpaupatileote omig Aemideg kormg @.

B KabBapiore To kamaki Tpododooiag @ kai To kamék @ pe fAmo Sidhupa
oamouvadag. MNa tov kabapiopd oto xépl propeite va amopakplvete To oTe-
yavorointiké Aaotixo @. Opovriote hote To oTeyavomoinTkd Aaotixo @
va TomoBetnBei maAi cwoTd, TPIV XpPNoIHOTIOINCETE €K Viou To kamakl @

(ek. 3).

4

SNSN——————
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Nwes

/N Mmoptite va miévere To kamaki @ pali pe To oteyavomoinTikd Naorr-
4
(O

xo @, 1o kamdki popodoaciag @ kai To e€dptnua avapeéng O pe

 Aemida korng @ kai oto mMuvTpio mdtwy. MNporteiveral va pnv
adaipeite To oteyavomoinmikd Adotixo @ yia Tov kaBapiopd oto mAuvrpio
marev, kabog pmopsi va mapapopdwbsi. Edoov umdpyer Tétoia Suvarérnra,
tomoBereite Ta mMhaoTikd e€aptipara oTo emdvw kardbi Tou mAuvTnpiou mdTwy
kal ppovtilere ©oTe va pnv paykooouy moubeva. Aladopetikd, evdixeral va
mapatpnBoly mapapdpdwon Kal pwypEs.

B Orav kaBapilere To pAEVTEP APECWG PETA TN XP1ON, EMTUYXAVETE OTIG
TEPICOOTEPEG TTEPITITOTEIG Evay emapkr yleivd kabapiopod péow TG akdlou-
Ong evalhakTikig:
lepiote To Soxeio avapeéng @ pe 750 ml vepd kai mpoodiote pepikig
otayoveg fimmou amopputavtikol. KXelote 1o kamaki @ kai TormoBerrote To
e&pmpa avapedng @ o povada potip @. Eicayayere To Buopa Siktiou
otV mpila kal evepyoTToINoTE pPepIkEG GopEG T AeiToupyia TalpoU, woTe n
Aemia kormig @ va mepdiosl pe piyioto apibud otpodwv péca amd To vepod.
3 ouvixea, Eemhivere To e€dptnpa avapadéng @ pe ddBovo kabapd vepo,
woTe va amopakpuvBolv 6Xa Ta umoeippata amoppumavTikoU.

B Sreyvovere Oha ta eaptipata oxolaoTika Tipiv amd Tn véa xpron 1
$UuNadn Tous.

B Edv Sev Siakbovral o1 akabapoieg, propeite va xalapwoete 1o kdTe
mhaoTikd TpRpa Tou eaptipatog avapeéng @ pe T Aemida kormg @ amd
10 yuahivo Tpnpa tou eéaptiparog avapeéng ©:

e

E. 4
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1)

2)

3)

4)

5)
6)

O Tudhivo Tprpa
O Zreyavomoinmikdg Saktihiog

® MhaoTikod Tpfpa pe Aemmida

Adaipéore To e€dptnpa avapeéng @ amd ) povada potép @. Na kaluTe
pn otaBepoTnTa, adaipéore To kamdkl @, mepioTpEdovTag To TOOO apIoTE-
pdoTpoda mpog T Bton Nl (BA. aik. 1), péxpr va propeite va To apaipicere
TPOG Ta €MAVW.

TupioTe TN cuokeur avamoda kai TepIoTpéYTe To MhaoTikd TuAua @ Tou
e£apmpatog avapeéng O apiotepdoTpoda, wote va propei va Aubei amod
10 yuahivo tprpa @ Tou e€apmipatog avapeaéng @ (PA. eix. 4).

KaBapiote kai Ta SUo tprApata oxohaoTikd pe fmmo Sithupa camouvadag
f] OTO TTAUVTIPIO TATWY.

E¢ooov amarreital, pmopeite va adaipéoere Tov oteyavoroinTikd

Saktihio @ mpooekTika amé To mhaoTiko TuApa @. Kabapiote Tov
oteyavotoinTikd Saktihio pe Ao Sithupa camouvadag kar EemAlvert Tov
pe kaBapd vepd.

SreyvooTe kald OAa Ta e€apThpata, TTPIV Ta EMAvVAcUVAPHONOYHOETE.

Eddoov amarreital, emavadépete Tov oteyavorointikd daktihio @ ocword
oto mhaotikd TpApa @. 3 ouvéxeia, emavadépete To

mhaoTiké TpApa @ Tou eéapmpatog avapeéng @ oto yudhivo TpApa O
Tou e€aptparog avapeéng @ kar ouodi&e To mhaoTikd Tpfpa @ Se&id-
otpoda.

KaO@apiopoég povadag porip

B Eddoov amareital, kaBapilere ) povada potip @ kai To kardSio olvSe-

ong pe éva vord mavi. 3¢ mepintoon emipovev Aekédwy, mpoobiote Amio
amopputiavTikd oto Tavi kai EemAUvert To pe mavi Ppeypévo povo pe vepo.
21Tr CUVEXEID, OTEYVWOTE TA TTAVTA GXOAACTIKA.

EAéyxere oe k&Be kaBapiopd 611 o Siakdnng emadrg omy umodoxr yia To
e£dptpa avapadng @ Sev sivar pmhokapiopévog péow umoAelppaTRY amo
Bpopitg. Otav Sev pmopeite va Siaboete evdexdpeva pmhokapiopara pe
yovia evog dUNou xaptiol, ameuBuvBeite oto TpApa eutmpétnong meAatoy.
Je kapia TEPITTOON pn XPnoIpoTIoIEiTe OKANPO avTikeipevo S16T o Siakdmng
emadng Ba pmopoloe érol va xaldoel.

SSMC 600 B1 GR | €Y 89



SILVERCREST'

Dilaén

1) ‘Orav &¢ xpnoipomoicite To pmAévtep yia peydho xpovikd Sidompa,
kaBapilett To Aemropepag (BAéme Kepdhaio “Kabapiopodg”).

2) Tuhi&re 1o kahowdio Siktbou yupw amd T Siaraln TuMEng karwdiou @
oto &amedo g povadag potip @.

3) ®ulare To prikévtep o€ dva Yuypd, oTEYVO XWPO.

Amopaxkpuvon

o |
WA
£

€0

90

¢ Kapia TIEPITITWON PNV ATTOPPITITETE TH) CUOKEUN) OTA OIKIAKA
amoppippara. Autoé To rpoiov unodksiral otnv Eupwrraikn

Odnyia 2012/19/EU.

ATTIOPPITITETE TN CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOPPIYNG N HEOW
NG KOIVOTIKNG emixeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 1IoxUouceg mpodiaypadis.
Se mepinmmwon apdifolidy emkovoveite pe Ty appddia emysipnon amoéppiyng.

la mAnpodopieg oxeTikd pe TIg SuvardTnTeg amdPPIYNG Tou TPOIGVTOG TTou Sev
xpnoiporoieital mtov, ameuBuvBeite oTig appddieg unpeaieg TG KovoTTaG 1
Tou Sfjpou oag.

Aroppimete Tn cuokeuacia pe GINKS TpodTIO Tpog To TepIBaMov. AapPdvere
urtoyn T ofpavon ota Siadopetikd UNIKG cuckeuaaiag kal, ebdoov amaiteital,
&exwpilert a. Ta uhikd cuokeuaciag dépouv onpavon pe cuviopoypadieg (a)
kar ynoia (b) pe v e€Ag onpaoia:

1-7: MhaoTika,

20-22: Xapri kal xapTtovi,

80-98: JuvOerika UNIKA.

H ouokeuacia amoteheitar amd $ihika mpog 1o mepiBdAov ulikd, Ta omoia
HTTOPEITE VO ATTOPPIYETE PHECW TWV TOTTIKWV OMNHEILY AVAKUKAWOTG.

GR | CY SSMC 600 B1



SILVERCREST’

Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidmipe meham,

H mapoloa ouokeury Siabéter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopds.
2V TEPITTWON EMNEIPewY OTO TIPOIOV ExeTe VOHIKA SIKaIOpATa évavTi Tou
TWANTA Tou TTPoibVTOG. Autd Ta vopikd Sikaiwpara Sev mepiopilovral piow g
KATWTEPW avadePOPEVNG EYYUNONG.

MpoiimoOio:zig syylnong
H mepiodog eyyunong exivd v nuepopnvia ayopag. Qurdooere Ty amddedn
ayopds. Anareitar wg amodekTIKO ayopds.

Edv, eviog TpIov eTGV amé Ty nuepopnvia ayopdg, mapatpenei kdmoio ok
pa UNIKoU f) kaTaokeung oTo mpoidy, Ba emokeudooupe ) Ba avrikataoThooupe
(katémV Kpiong pag) To mpoidy Swpedv 1y Ba cag emoTpadei To Mocd ayopds.
H mapoloa eyyinon mpoimobérer 611 n ehatrwparik ouokeur| kai n amodeaén

ayopdg Ba unoPAnBolv padi pe pia olvropn meplypadr| avadopikd pe 1o ol
Bpiokerar n éNeiyn kai oTe MapatpiOnke, eviog TG MEPIGOOU TV TPIGV ETOV.

Edv to ehdmropa kaNirrerar amd my eyyinon pag, Oa AaPere To emokeuaopévo
] éva véo TPoIoV.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaitiosg Aoyw eAksipswv
O xpovog eyyunong dev mapareiveral p¢ow TG mapoxng eyyunong. Autd ioxue
ka1 yia eaptpara, Ta omoia éxouv avrikatactabel kar emokeuaoTel. Evéexope-
veg RO umdpyouoeg {npieg kal eNelpelG KATA TV ayopd TIPETTEl VA YVWOTOTION
oUvTal apeowg perd Tnv amoouckeuacia. Mera ™ AMén Tou xpdvou eyylnong,
TUXOV epdavi{OpEveG ETTIOKEUEG XPEWVOVTAL

Ebpog eyyunong
H cuokeun kataokeudotnke clpdwva pe auotnpig odnyieg moIGTATAG Kal eEAEy-
XOnke TPOGCEKTIKG TTPIV aTTd TNV ATTOGTOAR.
H eyyUnon 1oxUe yia opdApara ulikol 1} kataokeurg. H mapoloa eyylinon dev
kaAurrel e€apTipaTa Tou TTPoidvTog Tou uTdKevTal o puaioloyikr dBopd kal,
WG &k TouTou, Bewpolvtar avawoipa eéapmpara 1 {npitg ot elOpauota eapth-
para, .. S1aKoTITEG, cUooWPEUTEG 1 yudhiva eaptipara.

H mapouloa eyylnon akupdverar eav mpokAnei {npid oto mpoiody, eav dev
yiverar owot xprion f ouvinenon. MNa pia cwaTr XpAon Tou mPoidvTog TpEmel
va tnpolvrar emakpifdg ol avadepdpeveg umodeieig otig obnyieg xeipiopoU.
Skotrol xpfiong kai XelpIopoi Tou Sev GUVICTAVTAI | YIa TOUG OTToloug UTTApXEl
npoadotoinon mpémel amapaitTa va amodelyovral.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeApaTiki xpHon.

Ze mepimTwON KAKAG peTayeipiong kar akatdAnAng xpnong, xenong Biag kai
mapepBaoewy, o omoieg Sev SieérxOnoav and To eouciodotpévo pag Tpfpa
otpPig, n eyyunon mavel va ioxUel.
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Aladikaoia ot mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopns emeéepyaciag Tou {nmpatodg oag, Tnpeite Tig
akooubeg umodeiéeig:

B Ta O)eg TG epwThoEg £xeTe eroipn Ty amodeén ayopdg kal Tov kwdikd
mpoidvrog (m.x. [AN 123456_7890) wg anddeién yia v ayopd.

B a tov kwdik6 Tpoidvrog, avarpiéte oy mvakida Timou oTo TMPOidY, OF
pia eTikéTa oTo TTPOidY, oTo e€wdulo Twv odnyiby xpAong (katw apioTepd)
f] O€ £va QUTOKOANNTO OTNV TTOW 1 KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Edav mpokUyouv opdlpara Aeiroupyiag 1 AANeg eNNeiyeIG, EMIKOIVWVROTE
kat’ apxnv pe To akdroubo avadepodpevo TpApa oipPig TNAEPWVIKE 1)
pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehaTrwpatikd propeite va 1o amooTeilere ateAGg
oty avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamtovrag Ty amodeén
ayopdg (amédeén tapeiou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TTOTE euaVIOTNKE.

1 v 1otooehida www.lidl-service.com pmopeite va mpayparomoioere
EFAE ]| =M Ai6 lidl-servi prropei payp noete Ajypn
| Tov mapoviey | ANy odnylov xphong, Pivieo mpoidvray kar Aoyiopikou.

Me autév Tov kwdikd QR peraPaivere ameubeiag otn oehida eumnpétnong
Lidl (www.lidl-service.com) kai eicayéyovrag Tov kwdikd mpoidvrog (IAN)
360503_2010 pmoptite va avoilere 1ig avriotoixeg odnyieg xpriong.

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

ZipPig
2épPig ENAGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@D 3¢pPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 360503_2010 |

Eicaywyéag
H akdXoubn SiebBuvon Sev eivar SiebBuvon otpPig. Emkoveviote, kar’ apxny,
pe TNV avagepdpevn utmpeoia otpPig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
TEPMANIA

www.kompernoss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neven Gerétes. Sie haben sich damit fir
ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil
dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Ent-
sorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkis an Dritte mit aus.

BestimmungsgeméaBer Gebrauch

Dieses Gerdit ist ausschlieBlich bestimmt fir ...

M das Mischen, Piirieren und Rihren von Lebensmitteln sowie Zerkleinern
von Eiswiirfeln (sog. ,Crushen”),

B haushaltsiibliche Mengen und nur in privaten Haushalten in trockenen
Réumen.
Dieses Gerdt ist nicht bestimmt fiir...

B das Zerkleinern von Kréutern, Zwiebeln, Fleisch und harten Lebensmittelantei-
len, wie z. B. Nisse, Kerne, grofie Kérner oder Stiele,

die Herstellung von Nussmus,
das Verarbeiten von Materialien, die nicht Lebensmittel sind,

den Einsatz fiir gewerbliche oder industrielle Zwecke,

die Verwendung in feuchter Umgebung oder im Freien,

B das Verarbeiten von heien/kochenden Flissigkeiten.

Verwenden Sie nur Zubehor- und Ersatzteile, die fir dieses Gerdt bestimmt sind.
Andere Teile sind méglicherweise nicht ausreichend geeignet oder sicher!

Lieferumfang

94

Kontrollieren Sie nach dem Auspacken die Lieferung auf Vollstéindigkeit.
Im Lieferumfang enthalten ist:

® Motorblock mit Netzkabel und Netzstecker
® Mixaufsatz

Deckel

Dosierkappe

Bedienungsanleitung
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Geratebeschreibung
@ Dosierkappe
@ Deckel
O Mixaufsatz
O Schneidmesser
© Schalter
O Motorblock
@ Kabelaufwicklung
O Skala
© Gummidichtung Deckel

Technische Daten

Nennspannung 220-240 V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz

Nennleistung 600 W

Fassungsvermégen ca. 2,3 Liter

Max. Einfillmenge 1,75 Liter

Schutzklasse Il / [B] (Doppelisolierung)

KB-Zeit 3 Minuten

Q'P Alle Teile dieses Gerdtes, die mit Lebensmitteln
in Berihrung kommen, sind lebensmittelecht.

Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lange man ein Gerét betreiben kann,
ohne dass der Motor iiberhitzt und Schaden nimmt. Nach der angegebenen
KB-Zeit muss das Gerdt so lange ausgeschaltet werden, bis sich der Motor auf
Raumtemperatur abgekihlt hat.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Stellen Sie sicher, dass der Motorblock, das Netzkabel oder
der Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten
getaucht wird.

» Verwenden Sie das Gerdt ausschlief3lich in trockenen Réumen,
niemals im Freien oder in feuchter Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals
nass oder feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht einge-
klemmt oder anderweitig beschadigt werden kann.

» Lassen Sie beschddigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steck-
dose. Ausschalten alleine genigt nicht, weil noch immer
Netzspannung im Gerdt anliegt, solange der Netzstecker in
der Steckdose steckt.

» Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch das Geréat auf seinen
einwandfreien Zustand. Das Gerdat darf nicht verwendet
werden, wenn Schaden erkennbar sind, insbesondere am
Motorblock oder Mixaufsatz.

» Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn
Sie eine ungewdhnliche Gerdusch- oder Geruchsentwicklung
wahrnehmen oder bei erkennbarer Fehlfunktion.

A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz, insbesondere nicht
im Betrieb. Die Messer sind extrem scharf!

» Offnen Sie nicht den Deckel, wenn das Gerét in Betrieb ist.

» Lassen Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt arbeiten, um bei
Gefahr sofort reagieren zu kénnen.
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A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in
den Mixaufsatz, solange das Gerét in Betrieb ist. Es besteht
erhebliche Verletzungsgefahr, wenn diese das sich sehr
schnell drehende Messer berihren!

» Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdt spielen.

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben.

» Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

» Das Gerdat darf nicht von Kindern benutzt werden.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.

» Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

 Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerét. Die Messer
sind sehr scharf!

» Gehen Sie vorsichtig beim Leeren des Mixaufsatzes vor!
Die Messer sind sehr scharf!

» Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Die
Messer sind sehr scharf!

» Schalten Sie das Gerdéit aus und ziehen Sie den Netzstecker,
bevor Sie Zubehor wechseln oder Teile anfassen, die sich
wdhrend des Betriebs bewegen.
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A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Stellen Sie sicher, dass der Mixer immer ausgeschaltet ist,
bevor Sie ihn vom Motorblock heben!

~ Verwenden Sie den Mixaufsatz nur mit dem mitgelieferten

Motorblock!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Verwenden Sie das Gerdt nicht im Bereich direkter Sonnenein-
strahlung oder Warmeeinwirkung hitzeerzeugender Gerdte.

» Fillen Sie niemals kochende Flissigkeiten oder sehr heif3e
Lebensmittel in den Mixaufsatz! Lassen Sie diese erst auf
handwarme Temperatur abkihlen!

» Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand, d. h. ohne
Zutaten im Mixaufsatz.

Auspacken

B Enffernen Sie alle Verpackungsteile oder Schutzfolien vom Gerét. Bewahren
Sie die Verpackung auf, um das Gerdt geschiitzt lagern oder einsenden zu
kénnen, z. B. im Reparaturfall.

B Bevor Sie das Gerdt verwenden, iberzeugen Sie sich davon, dass das Geréat
unbeschédigt ist, ebenso das Netzkabel mit Netzstecker und alle Zubehér-
und Gerditeteile.

B Reinigen Sie sorgféltig alle Bestandteile vor dem ersten Gebrauch des Stand-
mixers (siehe ,Reinigen”).

Aufstellen

Wenn Sie alle Teile gereinigt haben, wie unter ,Reinigen” beschrieben:

B Stellen Sie das Gerét so auf, ...

— dass das Netzkabel durch die Aussparung an der Riickseite gefihrt
wird,

— dass der Netzstecker sofort erreichbar ist, um diesen bei Gefahr aus
der Steckdose ziehen zu kénnen,

— dass es stabil und rutschfest steht, so dass die Saugnépfe Halt finden,
damit bei Vibrationen das Gerét nicht umkippt,

— dass das Netzkabel nicht in den Arbeitsbereich ragt und durch ver-
sehentliches Ziehen daran das Gerét umkippen kann.
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Bedienen

/\ WARNUNG

> Der Motor schaltet sich aus, sobald der Mixaufsatz @ vom Motorblock @
entfernt oder der Deckel @ gedffnet wird. Es wird dann vielleicht tber-
sehen, dass die Maschine noch eingeschaltet ist. Der Motor startet dann
unvermutet, sobald der Mixaufsatz @ montiert oder der Deckel @ wieder
geschlossen wird:
Deshalb:
— Stecken Sie den Netzstecker erst dann in die Steckdose, sobald der

Mixaufsatz @ fertig befillt und verschlossen montiert ist.

— Vergewissern Sie sich vor dem Montieren stets, dass das Gerdt ausge-
schaltet oder der Netzstecker gezogen ist.

— Schalten Sie erst aus, ziehen Sie den Netzstecker und warten Sie den
Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz @ abnehmen oder
den Deckel @ &ffnen.

Mixaufsatz befillen und montieren
1) Nehmen Sie den Mixaufsatz € gerade nach oben vom Motorblock @ ab.

2) Entfernen Sie den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn
Richtung Position % drehen (siehe Abb. 1), bis Sie ihn nach oben abziehen

kénnen.

3) Befillen Sie den Mixaufsatz € mindestens bis zum untersten Strich der
Skala @ und maximal bis zur Markierung MAX. Fiir optimale Ergebnisse
empfehlen wir folgende maximale Fillmengen:

. Maximale Empfohlene Empfo!‘llene
Lebensmittel . Bearbeitungs-
Fillmenge Stufe .
zeit
Flassigkeiten 1750 ml 1-3 60 Sek.
JoghurtMischge- 4550 2-5 90 Sek.
tréinke
Milchshakes/ 1250 ml 2.5 60-90 Sek.
Smoothies
Pfannkuchenteig 1250 ml 3-5 90 Sek.
Babybrei 750 ml 5 3 Min.
. 2 Eier
Mayonnaise 250 ml O 3-5 90-120 Sek.
Gemiisesuppe 1500 ml 3-5 3 Min.
Eiswirfel 250 ml P 12x
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4) Driicken Sie den Deckel @ versetzt wieder fest auf den Mixaufsatz @ auf.
SchlieBen Sie den Deckel @, indem Sie ihn im Uhrzeigersinn in die Position @
drehen, bis er horbar einrastet (sieche Abb. 2). Achten Sie darauf, dass die
AusgieBnase am Mixaufsatz @ verschlossen ist. Nur wenn der Deckel @
bindig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Abb. 1 Abb. 2

5) Dricken Sie die Dosierkappe @ bis zum Anschlag in die Deckelffnung.

6) Setzen Sie den fertig befiillten und verschlossenen Mixaufsatz @ mit dem
Griff nach rechts auf den Motorblock @. Achten Sie dabei darauf, dass der
Pfeil ¥ am Mixaufsatz @ auf den Pfeil A am Motorblock @ zeigt. Drehen

Sie den Mixaufsatz @ ein wenig hin und her, wenn er nicht sofort richtig sitzt.
Nur wenn der Mixaufsatz @ biindig aufgesetzt ist, kann der Motor starten.

Geschwindigkeitsstufe wéahlen

Wenn der Mixaufsatz @ fertig befiillt und vollstéindig verschlossen auf dem
Motorblock @ steht, kdnnen Sie das Gerdt einschalten.

Stellen Sie den Schalter @ auf-...

M Stufe 1-3
fur flussige oder mittelfeste Lebensmittel, zum Mischen, Pirieren und Rihren
H Stufe3-5

fir festere Lebensmittel oder zum Zerkleinern

M Stufe P (Pulsfunktion)
fir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb, z. B. zum Crushen von Eiswiirfeln oder zur
Reinigung. Der Schalter @ rastet in dieser Stellung nicht ein, um den Motor nicht
zu Uberlasten. Halten Sie den Schalter @ deshalb nur kurz in dieser Stellung.

> Befiillen Sie den Mixaufsatz @ mit maximal 250 ml Eiswiirfeln. Ansonsten
zerkleinert das Gerdt die Eiswirfel nicht optimal.
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Einfillen im Betrieb

/\ WARNUNG

> Wenn Sie bei laufendem Betrieb etwas einfilllen méchten, diirfen Sie aus-
schlieBlich die dafir eigens vorgesehene Dosierkappe @ &ffnen. Offnen
Sie keinesfalls den Deckel @.

> Fishren Sie niemals Besteckteile oder Rilhrgegenstéinde in den Mixaufsatz @,
solange das Geréit in Betrieb ist. Es besteht erhebliche Verletzungsgefahr,
wenn diese das sich sehr schnell drehende Schneidmesser @ beriihren!

Um bei laufendem Betrieb etwas einfilllen zu kénnen, ...

1) Ziehen Sie die Dosierkappe @ aus dem Deckel @ heraus.

2) Fillen Sie die Zutaten ein.

3) Driicken Sie die Dosierkappe @ anschlieBend wieder in die Deckeldffnung.

Mixaufsatz abnehmen
Wenn Sie den Mixaufsatz @ vom Motorblock @ abnehmen méchten:

1) Stellen Sie immer erst den Schalter @ in Aus-Stellung (,0”) und ziehen Sie
den Netzstecker.

2) Warten Sie erst den Stillstand des Motors ab, bevor Sie den Mixaufsatz €@
vom Motorblock @ nehmen. Nehmen Sie den Mixaufsatz € gerade nach
oben vom Motorblock @ ab.

Nutzliche Hinweise

B Um beim Pirieren fester Zutaten beste Ergebnisse zu erzielen, geben Sie
nach und nach nur kleine Portionen in den Mixaufsatz @, anstatt eine grofe
Menge auf einmal einzufillen.

M Wenn Sie feste Zutaten verarbeiten, schneiden Sie diese in kleine Stiicke
(2-3cm).

B Geben Sie beim Pirieren von Obst oder Gemise mindestens 50 ml Flissig-
keit hinzu.

B Fillen Sie dickflussigere Zutaten wie z. B. Joghurt zuerst in den Mixaufsatz @
ein. Sollten wdhrend des Mixens nicht alle Zutaten erfasst werden, nehmen
Sie den Mixaufsatz @ vom Motorblock @ ab, entfernen Sie den Deckel @
und rishren Sie die Zutaten z. B. mit einem L&ffel um. Setzen Sie den Mixauf-
satz @ mit verschlossenem Deckel @ wieder auf den Motorblock @ auf und
setzen Sie den Mixvorgang fort.

B Beim Mixen flissiger Zutaten beginnen Sie zunéchst mit einer geringen
Menge Flissigkeit. Geben Sie dann nach und nach mehr Flissigkeit durch
die Deckelsffnung hinzu.
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B Wenn Sie bei laufendem Betrieb Ihre Hand oben auf den verschlossenen
Standmixer legen, kénnen Sie das Gerdt damit gut stabilisieren.
B Fir das Rihren von festen oder sehr dickflissigen Lebensmitteln kann es

niitzlich sein, die Stufe P zu verwenden, um ein Festsetzen des Schneid-
messers @ zu verhindern.

> Benutzen Sie das Gerdt nicht, um die Kérnung von Speisesalz, Raffinade-
zucker oder weiflem Zucker zu verfeinern. Zum Beispiel, um Puderzucker
herzustellen.

Rezepte

Bananen-Shake

® 2 Bananen
® ca. 2 Essloffel Zucker
(ie nach Reifegrad der Bananen und persénlichem Geschmack)
® '/ liter Milch
® | Spritzer Zitronensaft

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie nach und nach
die Milch, dann den Zucker und den Zitronensaft hinzu. Mixen Sie alles so lange, bis
eine gleichméBige Flissigkeit entsteht. Servieren Sie den Shake eisgekihlt.

Vanille-Shake

® Y, Liter Milch

® 250 g Vanilleeis

® 125 g Eiswirfel

® 1 ' Teeloffel Zucker
Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Fiillen Sie die restlichen Zutaten in den

Mixer. Mixen Sie alles so lange auf Stufe 2, bis eine gleichméBige Flissigkeit
entsteht.

Cappuccino-Shake

® 65 ml kalten Espresso (oder sehr starken Kaffee)
65 ml Milch
15 g Zucker
65 g Vanilleeis
® 100 g Eiswiirfel
Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe P. Geben Sie den Espresso, die Milch
und den Zucker hinzu. Mixen Sie alles auf der Stufe 2, bis sich der Zucker auf-
gel&st hat. Geben Sie zum Schluss das Vanilleeis hinzu und mixen Sie alles kurz

auf der Stufe 1 durch.
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Tropical-Mix

125 ml Ananassaft

60 ml Papayasaft

50 ml Orangensaft

V2 kleine Dose Pfirsiche mit Saft
125 g Eiswiirfel

Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe P. Geben Sie alle Zutaten in den Mixer
und mischen Sie alles auf Stufe 3 durch.

Nuss-Nougat-Shake

V2 Liter Milch

200 g Nuss-Nougat-Creme
1 Kugel Vanilleeis

50 ml Sahne

Vermengen Sie alle Zutaten im Mixer auf Stufe 3, bis alles gleichméBig vermengt ist.

Mohren-Shake

300 ml Apfelsaft

500 ml M&hrensaft

4 Esslaffel Ol (Weizenkeim- oder Rapsél)
4 Essloffel Zitronensaft

Ingwerpulver

Pfeffer

Geben Sie den Apfelsaft, das Ol und den Zitronensaft in den Mixer und mischen
Sie alles auf Stufe 2. Geben Sie dann den Méhrensaft hinzu und mixen Sie alles
auf Stufe 2 durch. Schmecken Sie dann den Shake mit Ingwerpulver und Pfeffer ab.

Johannisbeer-Mix

2 Teeldffel Honig

2 Bananen

Va Liter Buttermilch

V4 Liter Johannisbeersaft (schwarz)

Geben Sie alle Zutaten in den Mixer und mixen Sie alles auf Stufe 3 durch.

Hawaii-Shake

4 Bananen

Va Liter Ananassaft
Vs Liter Milch

2 EL Honig

V4 Liter Rum

Schélen Sie die Bananen und pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie die
weiteren Zutaten hinzu und vermengen Sie alles auf Stufe 1.
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Fruchtiger Ananas-Erdbeer-Mix

® 250 ml Ananassaft

® 200 g Erdbeeren

® 300 ml Apfelsaft

® 4 Eiswirfel
Waschen Sie die Erdbeeren und entfernen Sie das Griin. Crushen Sie die Eis-
wiirfel mit der Stufe P. Pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie dann die restlichen
Zutaten hinzu und mixen Sie alles auf Stufe 1.

Andalusische kalte Suppe (Gazpacho)
V2 Gurke

1 Fleischtomate

1 griine Paprika

V2 Zwiebel

1 Knoblauchzehe

V2 weiBes Brotchen

V> Teeldffel Salz

1 Teelsffel Rotweinessig

1 Esslsffel Olivensl

Schneiden Sie das Gemiise in ca. 2 cm grof3e Stiicke. Geben Sie zuerst die
Tomatenstiicke und danach die Gurke in den Mixer. Pirieren Sie diese auf Stufe 3.
Figen Sie die restlichen Zutaten hinzu und pirieren/durchmengen Sie alles auf
Stufe 3, bis eine gleichmé&Bige Suppe entsteht. Servieren Sie das ganze mit Brot.

> Rezepte ohne Gewdhr. Alle Zutaten- und Zubereitungsangaben sind An-
haltswerte. Ergéinzen Sie diese Rezeptvorschlége um lhre persénlichen
Erfahrungswerte.

> Bei Laktose-Intoleranz empfehlen wir lhnen, laktosefreie Milch zu ver-
wenden. Bedenken Sie dabei jedoch, dass laktosefreie Milch ein wenig
siBer schmeckt.
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Reinigen

STROMSCHLAGGEFAHR!

Bevor Sie den Standmixer und seine Teile reinigen:
> Stellen Sie sicher, dass das Gerdt ausgeschaltet und der Netzstecker
gezogen ist.
> Auf keinen Fall darf der Motorblock @ in Wasser oder andere
Flissigkeiten getaucht werden. Hierdurch kann Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag entstehen und das Gerdt kann beschédigt
werden.
> Offnen Sie niemals das Gehause des Gerdtes. Andernfalls kann Lebens-
gefahr bestehen durch elekirischen Schlag.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Gehen Sie vorsichtig mit dem Schneidmesser @ um. Es ist sehr scharfl

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Verwenden Sie keine Lésungs- oder Scheuermittel fir die Kunststofffléichen,
diese kénnen andernfalls beschadigt werden.

Mixaufsatz reinigen

B Reinigen Sie den Mixaufsatz @ nur mit einer langstieligen Spilbirste, so
dass Sie sich nicht am Schneidmesser @ verletzen kénnen.

B Reinigen Sie die Dosierkappe @ und den Deckel @ in milder Seifenlauge.
Fir die Reinigung mit der Hand k&nnen Sie die Gummidichtung @ entfernen.
Achten Sie darauf, dass die Gummidichtung @ wieder richtig aufgesetzt ist,
bevor Sie den Deckel @ erneut verwenden (Abb. 3).

“‘_’

\/

Abb. 3

(ﬁ
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Nwes

/=~ Sie kénnen den Deckel @ samt Gummidichtung @, die Dosier-
kappe @ und den Mixaufsatz @ mit dem Schneidmesser @ auch
“="in der Spilmaschine reinigen. Wir empfehlen, die Gummidichtung @
fir die Reinigung in der Spillmaschine nicht abzunehmen, da diese sich sonst
verformen kénnte. Legen Sie die Plastikteile mdglichst in den oberen Korb der
Spilmaschine und achten Sie darauf, sie nicht einzuklemmen. Ansonsten kann
es zu Verformungen und Spannungsrissen kommen.

B Wenn Sie direkt nach der Benutzung den Standmixer reinigen, erzielen
Sie eine in den meisten Féllen ausreichende hygienische Reinigung durch
folgende Alternative:
Fillen Sie den Mixaufsatz @ mit 750 ml Wasser und geben Sie einige
Tropfen eines milden Spilmittels dazu. SchlieBen Sie den Deckel @ und
setzen Sie den Mixaufsatz @ auf den Motorblock @. Stecken Sie den Netz-
stecker in die Steckdose und betdtigen Sie ein paar Mal die Pulsfunktion, so
dass das Schneidmesser @ mit maximaler Drehzahl durch
das Wasser pfligt. Spilen Sie danach den Mixaufsatz @ mit viel klarem
Wasser aus, so dass alle Spilmittelreste beseitigt sind.

B Trocknen Sie alle Teile grindlich ab, bevor Sie sie wieder verwenden oder
verstauen.

M Sollte sich der Schmutz nicht 16sen, kénnen Sie den unteren Plastikteil des
Mixaufsatzes @ mit dem Schneidmesser @ vom Glasteil des Mixauf-
satzes @ abnehmen:

Abb. 4
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1)

2)

3)

4)

5)
6)

O Glasteil

® Dichtungsring

® Plastikteil mit Messer

Nehmen Sie den Mixaufsatz €@ vom Motorblock @. Entfernen Sie fiir eine
bessere Standfestigkeit den Deckel @, indem Sie ihn so weit gegen den
Uhrzeigersinn Richtung Position "B drehen (siehe Abb. 1), bis Sie ihn nach
oben abziehen kénnen.

Stellen Sie das Gerdt auf den Kopf und drehen Sie das Plastikteil @ des
Mixaufsatzes @ gegen den Uhrzeigersinn, so dass es sich vom Glasteil @
des Mixaufsatzes @ |6sen ldsst (siche Abb. 4).

Reinigen Sie beide Teile griindlich in milder Seifenlauge oder in der Spil-
maschine.

Sie kénnen den Dichtungsring @ bei Bedarf vorsichtig aus dem Plastikteil @
entnehmen. Reinigen Sie ihn in milder Seifenlauge und spiilen Sie ihn mit
klarem Wasser ab.

Trocknen Sie alle Teile griindlich ab, bevor Sie sie wieder zusammenbauen.

Setzen Sie den Dichtungsring @ ggf. wieder richtig in das Plastikteil ® ein.
Setzen Sie dann das Plastikteil @ wieder auf den Glasteil @ des Mixauf-
satzes @ und drehen Sie das Plastikteil @ im Uhrzeigersinn fest.

Motorblock reinigen

B Reinigen Sie den Motorblock @ und seine Anschlussleitung bei Bedarf mit

einem feuchten Tuch. Geben Sie bei hartnéckigen Verschmutzungen ein
mildes Spilmittel auf das Tuch und wischen Sie mit einem nur mit Wasser
befeuchtetem Tuch nach. Trocknen Sie anschliefBend alles gut ab.

Kontrollieren Sie bei jeder Reinigung, dass der Kontaktschalter in der Auf-
nahme fir den Mixaufsatz @ nicht durch Schmutzreste blockiert ist. Wenn
Sie eventuelle Blockierungen nicht mit der Ecke von einem Blatt Papier 18sen
kénnen, wenden Sie sich an den Kundendienst. Verwenden Sie auf keinen
Fall einen harten Gegenstand, der Kontaktschalter kénnte dadurch beschadigt
werden.

Aufbewahren

1)
2)

3)

Wenn Sie den Standmixer léngere Zeit nicht verwenden, reinigen Sie ihn
grindlich (siehe Kapitel ,Reinigen”).

Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelaufwicklung @ am Boden des
Motorblocks @.

Bewahren Sie den Standmixer an einem kilhlen, trockenen Ort auf.
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Entsorgung

)54

S

A

A

&

&
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Werfen Sie das Gerdt keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdét iber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Materialien und trennen
Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Materialien sind gekennzeichnet mit Ab-
kirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie Uber die
drilichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Geréit und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méangel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschddigt, nicht sachgeméf benutzt
oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemé&fBe Benutzung des Produkis sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefilhrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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SILVERCREST'

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EF3E Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

= Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 360503_2010 lhre Bedienungsanleitung ffnen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF / Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF / Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 360503_2010]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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